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1LKRSKA B?STm€A, !ZOT^\, KOPER 
PIRAN. POSTOJNA ÌN SEŽANA

^CPER, 31. decemra 1982 št. 34

VSEBINA
j' Občina Haska Bistrica

— ODLOK o spremembi odtoka o proračunu občine ltirska Bi­
strica za teto 1982

— ODLOK o začasnem financiranju proračunskih potreb občine 
ttirska Bistrica v !. trimesečju 1983

Občina izoia
— ODLOK o spremembah in dopolnitvah odtoka o proračunu 

občine Izota za teto 1982
— ODLOK o začasnem financiranju proračunskih potreb občine 

tzota za teto 1983
— ODLOK o dotočitvi prispevnih stopenj za zadovotjevanje 

skupnih potreb na področju samoupravnih interesnih skupnosti 
družbenih dejavnosti

— ODLOK o določitvi prispevka za financiranje programa sa­
moupravne komunatne interesne skupnosti tzota in enote za 
razpotaganje s stavbnim zemljiščem lzcta

Občina Koper
— ODLOK o sprejetju programskega deta zazidatnega načrta 

Vhod H v Luko Koper
— ODLOK o začasnem financiranju sptošnih družbenih potreb v 

občini Koper v 1. trimesečju 1983
— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko izobraže­

valo skupnost za teto 1983
— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko kutturno 

skupnost za teto 1983
ODLOK o dotočitvi prispevnih stopenj za skupnost otroškega^ 
varstva, skupnost sociahiega skrbstva in skupnost za zapostova- 
nje občine Koper za teto 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko zdravstveno 
skupnost za teto 1983

^ — ODLOK o določitvi prispevne stopnje za občinsko razisko-
vatno skupnost za teto 1983

— ODLOK o dotočitv^prispevne stopnje za občinsko tetesnokut-
tumo skupnost za ieto 1983

— ODLOK o določitvi prispevka za gospodarjenje s komunatmmi 
podjetji in napravami skupne rabe ter opravtjanje cestne de­
javnosti v občini Koper v tetu 1983

— SKLEP o vrednosti točke za izračun nadomestita za uporabo 
stavbnega zemljišča za območje občine Koper za teto 1983

{ " SKLEP o spremembi sktepa o začasnih ukrepih družbenega
varstva v detovni organizacij! Rižanski vodovod Koper 
SKLEP o spremembi zakona o začasnih ukrepih družbenega 
varstva v deiovni organizaciji Avto-moto touring kiub Koper

SKLEP o javni razgrnitvi novetacije urbanističnega reda občine 
Piran

ObRna Postojna
— ODLOK o podehtvi domicita 30. diviziji IX. korpusa
— ODLOK o začasnem financiranju proračunskih potreb občine 

Postojna za I. trimesečje 1983

Občina Sežana
— ODLOK o ustanovitvi samoupravnega skiada za intervencije v 

kmetijstvu in porabi hrane občine Sežana
— ODLOK o spremembah odtoka o zagotavtjanju in usmerjanju 

sredstev za intervencije v proizvodnje hrane v obdobju 
1982-1985

— ODLOK o spremembah odtoka o proračunu občine Sežana za 
teto 1982

— ODLOK o začasnem financiranju občine Sežana za L trime­
sečje t983

— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko izobraie 
vatno skupnost Sežana v tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za kutturno skupnos! 
Sežana v tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevnih stopenj za občinsko zdrav­
stveno skupnost Sežana v tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevnih stopenj za skupnost oiroškega 
varstva občine Sežana, občinske skupnosti skrbstva Sežana in 
skupnost za zapostovanje Sežana v tetu 1983

, — ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za raziskovatno skup­
nost Sežana v tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za te!esnoku!turno 
skupnost občine Sežana v tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za samoupravno intere­
sno skupnost za varstvo pred požarom občine Sežana v tetu 
1983

— ODLOK o dotočitvi prispevka za vzdrževanje in obnavtjanje 
cest v občini Sežana v tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevka za vzdrževanje in obnavtjanje 
vodovodnih objektov in naprav na območju občine Sežana v 
tetu 1983

— ODLOK o dotočitvi prispevka za vzdrževanje konmnatmh ob­
jektov in naprav skupne rabe na območju občine Sežana v tetu
1983 . ,

_ ODREDBA o pristojbinah za obvezne vetermarsko-sanitarne
pregtcde in dovotjenja v občim Sežana

Občina Piran
ODLOK o dotočitvi prispevne stopnje za obračunavanje amor­
tizacije za osnovna sredstva določenih uporabnikov družbenih 
sredstev v občini Piran
ODLOK o spremembi odtoka o organizaciji in detovnem po­
dročju občinskih upravnih organov in strokovnih stužb skupš­
čine občine Piran
ODLOK o spremembi odtoka o proračunu občine Piran za ieto 
1982

" ODLOK o začasnem financiranju proračunskih potreb občine 
Piran za čas do 31. marca 1983

*** ODREDBA o ukrepih za preprečevanje, zatiranje in izkoreni­
njenje stektine

Občinska skupnost socialnega skrbstva Hirska Bi­
strica
_ SKLEP o vrednosti programov in višini prispevne stopnje za

teto 1983

Občinska izobraževala skupnost Piran

_ SKLEP o združevanju sredstev za verifikacijo vzgojr.oizobra-
ževatnih dejavnosti

TclesnokuMurna skupntts! Sežana
— SKLEP o dotočitvi prispevne stopnje za tetesnokuttui no skup­

nost Sežana za teto 1983
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Samoupravna interesna skupnost za komunalno in 
1 cestno gtrpodarstvo Postojna
j — SAMOUPRAVNI SPORAZUM o ustanovitvi samoupravne 

interesne skupnosti za komunalno in cestno gospodarstvo za 
območje občine Postojna

Bistrica,Občinske zdravstvene skupnosti Mr ka 
!zo!a, Koper, Piran, Postojna in Sežana
— RAZGLAS o prispevkih za zdravstveno varstvo za leto 1933
— LISTA PRISPEVKOV uporabnikov k stroškom zdravstvenega 

varstva, veljavna od 1. januarja 1983 dalje.

OBČtNA !L!RSKA B!STR!CA
Na podlagi 23. člena zakona o financiranju splošnih družbenih po­

treb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74) in 
194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je skupščina občine Ilirska 
Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
One 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRORAČUNU OBČINE 

ILIRSKA BISTRICA ZA LETO 1982

1. člen
V odloku o proračunu občine Ilirska Bistrica za leto 1982 se spre­

meni 1. odstavek 2. člena tako, da se glasi:
Skupni planirani prihodki občinskega proračuna za leto 1982 zna­

šajo din 75.638.500.— od tega:
— razporejeni prihodki din 58.801.000.—
— nerazporejeni prihodki:

posebna partija proračun^ din 16.837.500.—
2. člen

Za prvim odstavkom 9. člena odloka o občinskem proračunu se doda 
nov odstavek, ki se glasi:

izvršni svet Skupščine občine Iiirska Bistrica, se pooblašča, da lahko 
po prejemu tega odloka razporeja sredstva med postavkami do 31. de­
cembra 1982, v okviru dovoljene splošne porabe za leto 1982.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. januarja 1982.

Številka: 010-23/82-10/7
Ilirska Bistrica, 28. decembra 1982

Predsednik 
Ivan BERGOČ, 1. r.

PREGLED PRIHODKOV IN RAZPOREDITVE PRORAČUNA 
OBČINE ILIRSKA BISTRICA ZA LETO 1982

A PRIHODKI '

Vrste prihodkov Znesek

Davek iz OD in davek na dohodek
Prometni davek, davek na premoženje
Takse
Prihodki po posebnih predpisih
Prihodki upravnih organov in drugi prihodki 
Prihodki drugih DPS
Prenesena sredstva *

32.814.000.—
34.790.500.—

3.537.000. —
1.890.000. — 
2.329.849,70

277.150,30

SKUPAJ PRIHODKI 75.638.500.—

B RAZPORED PRIHODKOV
Glavni namen Znesek

Dejavnost organov DPS
Dejavnost ljudske obrambe
Dejavnost DPO in društev
Negospodarske investicije
Socialno varstvo
Zdravstveno varstvo
Komunalna dejavnost
Dejavnost krajevnih skupnosti
Odstopljeni prihodki
Intervencije v gospodarstvu
Nerazporejeni prihodki
Krediti, vezana in izločena sredstva

41.288.356.—
4.614.700. —
3.579.700. - 

676.600.—
4.929.500.— 

26.000.— 
419.940 — 
773.900 — 

1.350.000 — 
592.304.— 

16.837.500.— 
550.000.—

SKUPAJ RAZPORED PRIHODKOV 75.638.500.—

Na podlagi 26. člena zakona o financiranju splošnih druž!)enih po- 
treb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 3<V74) in 
194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je Skupščina občine Ilirska Bi­
strica na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O ZAČASNEM FINANCIRANJU PRORAČUNSKIH POTREB 

OBČINE ILIRSKA BISTRICA V I. TRIMESEČJU 1983

1. člen
Do sprejetja proračuna občine Ilirska Bistrica za leto 1983 se bodo 

'potrebe občinskih upravnih organov in drugih proračunskih uporabni- 
kov za I. trimesečje 1983 začasno financirale na podlagi proračuna ob­
čine Ilirska Bistrica za leto ioni

2. člen
Razporeditev prihodkov proračuna za potrebe iz 1. člena tega od­

loka ne sme presegati 25 % vseh sredstev, razporejenih z odlokom o 
spremembi odloka o proračunu za leto 1982.

3. Člen
Določila odloka o proračunu občine Ilirska Bistrica za ieto 1982 se 

smiselno uporabljajo tudi v času začasnega financiranja v letu 1983.

4. člen
V primeru neenakomernega dotoka proračunskih sredstev je Izvršni 

svet Sk upščine občine I lirska Bistrica pooblaščen, da za nemoteno izvr­
ševanje proračuna najame posojilo iz sreestev rezerv občine Ilirska Bi­
strica.

Posojilo mora biti vrnjeno najkasneje do 31. decembra 1983.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja 1983. dalje.
Številka: 010-^82-1(J7 Predsednik
Ilirska Bistrica, 29. decembra 1982 'VAN BERGOČ, i.r.

OSČčMA iZOLA
Na podlagi 23. člena zakona o financiranju splošnih potreb v druž­

beno-političnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74 in 4/78) in 204. 
člena statuta občme Izola je Skupščina občine Izola na sejah zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. decembra 1982

^ ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 
O PRORAČUNU OBČINE IZOLA ZA LETO 1982

1. člen
3. člen odloka o proračunu občine Izola za leto 1982 (Uaadne ob­

jave, št. 12/82) se spremeni, tako da glasi:

Skupni prihodki proračuna znašajo 
in sc razporedijo:
1. na sredstva za dovoljeno porabo

72.215.000. 00 din

59.375.000. 00 din

— za potrebe v posebnem delu proračuna 
—- za odstopljene prihodke skladom in

skupnostim
— za sredstva proračunske rezerve 

2. na sredstva nad dovoljeno porabo

55.756.000. 00 din

2.520.000. 00 din
1.099.000. 00 din

12.840.000. 00 din

— sredstva za intervencije v porabi hrane 
in financiranje programa blagovnih
rezerv na ravni SR Slovenije 4.973.000,00 din

— sredstva za intervencije v porabi hrane 
in financiranje programa blagovnih
rezerv na ravni občine 2.738.600,00 din
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_ sredstva, izločena na poseben račun 
" po zveznem zakonu o omejevanju pri­

hodkov od prometnih davkov od pro­
izvodov in storitev $.000.000,00 din

— sredstva, iziočena v stalno proračun­
sko rezervo za prihodke nad dovo- 
!jeno porabo 128.400,00 din

Pregicd prihodkov proračuna in njihova razporeditev v !etu 1982 
zajeta v bilanci proračuna in posebnem deiu proračuna.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

.oorablja pa se od 1. januarja 1982 dalje.

Številka: 402-10/81 Predsednik
Izola, 23. decembra 1982 BRANKO FURLAN, 1. r.

cambra 1982 — št. 34 -________________ _______ ___

Na podlagi 26. člena zakona o financiranju splošnih družbenih po- 
. jbv družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št/39/74 in 
j/78) in 204. člena statuta občine Izola je Skupščina občine Izola na 
Jjah zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. de­

cembra 1982 sprejela
ODLOK

0 ZAČASNEM FINANCIRANJU PRORAČUNSKIH POTREB 
OBČINE IZOLA ZA LETO 1983

1. člen
Do sprejetja proračuna občine Izola za leto 1983 se bodo proračun- 

;e potrebe občine Izola financirale na podlagi trimesečnega načrta 
jhodkov in izdatkov v mejah 25% proračuna občine Izola za leto 

1982.
2. člen

Dogodki in izdatki po tem odloku so sestavni de! dohodkov in izdat- 
ov proračuna občine Izola za leto 1983.

3. člen
V primeru neenakomernega dotoka proračunskih dohodkov lahko 

občina Izola najame posojilo za kritje proračunskih izdatkov po tem 
odloku iz lastnih sredstev rezervnega sklada.

4. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

oorablja pa se od L januarja 1983 dalje.
številka: 400 7/82 . Predsednik
Izola, 23. decembra 1982 BRANKO FURLAN, I r.

Ka podlagi 6. in 7. člena zakona o obračunavanju in plačevanju pri­
devkov za zadovoljevanje skupnih potreb na področju družbenih de­
dnosti (Uradni list SRS, št. 33/80), 30. člena zakona o družbenem 
a:stvu otrok (Uradni lisi SRS, št. 35/79), 29. člena zakona o svobodni 
mjavi dela na področju vzgoje in izobraževanja (Uradni list SRS, št. 

/SO), 20. člena zakona o svobodni menjav: dela na področju kulturnih 
apnosn (Uradni list SRS, št 1/81), 19. člena zakona o svobodni me­

ja'.! dela na področju telesne kulture (Uradni list SRS, št. 35 /79), 20. 
ena zakona o socialnem skrbstvu (Uradni list SRS, št. 35/79), 53.

- ena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, št. 1 /80), 43. 
ena zakona o zaposlovanju in zavarovanju za primer brezposelnosti 
Jradni list SRS, št. 8/78), 69. člena o raziskovalni dejavnosti in razi­
onili skupnostih (Uradni list SRS, št. 35/79), 16. člena zakona o 
upnostin socialnega varstva (Uradni list SRS, št. 8/80), 204. in 209. 
*na statuta občine Izola (Uradne objave, št. 5/78 in 4/82) je Skupš- 
ia občine Izola na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
upnosti dne 23. decembra 1982 enakopravno s pristojnimi skupšči­
ni samoupravnih interesnih skupnosti družbenih dejavnosti sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNIH STOPENJ ZA 

ZADOVOLJEVANJE SKUPNIH POTREB NA PODROČJU 
SAMOUPRAVNIH INTERESNIH SKUPNOSTI DRUŽBENIH 

DEJAVNOSTI
1. člen

Delavci in delovni ljudje, ki so zavezani plačevati prispevke in 
-Ro pristopili k samoupravnim sporazumom o temeljih pianov za 
c-^obje 1981—1985:

1. za skupnost otroškega varstva,
2. za izobraževalno skupnost,
3. za kulturno skupnost,
4. za telesno kulturno skupnost,
5. za skupnost socialnega skrbstva,
6. za zdravstveno skupnost,
7. za skupnost za zaposlovanje,
8. za raziskovalno skupnost,

plačujejo prispevek za financiranje družbenih dejavnosti po določilih
tega odloka. 2̂. člen

Delavc: in delovni ljudje iz prvega člena tega odloka plačujejo 
ptispevek za financiranje družbenih dejavnosti po prispevni stopnji:
1. za otroško varstvo iz bruto osebnih dohodkov v višini 3,64 % 

in sicer:
— za skupnost otroškega varstva SRS 1,02%

za skupnost otroškega varstva občine 1,64%
— za denarne pomoči in solidarnost 0,98 %

2. za izobraževanje:
a) iz bruto osebnih dohodkov v višini 4,61 %

in sicer:
— za zajamčeni in dopolnilni program ter naložbe v

občini 4,12%
— za solidarnost in republiške programe 0,49%

b) iz čistega dohodka po osnovi bruto osebnih dohod­
kov v višini 0,6%
za programe usmerjenega izobraževanja v občini

3. za kulturo iz bruto osebnih dohodkov v višini 0,62 %
4. za telesno kulturo iz bruto osebnih dohodkov v višini 0,95 %

in sicer:
— za občinski program ter program investicij 0,90%
— za skupni program TKS Slovenije 0,05 %

5. za socialno skrbstvo iz bruto osebnih dohodkov v višini 1,21%
in sicer:
— za občinski program 1,15%
— za solidarnost in republiške programe 0,06%

6. za zdravstveno varstvo v višini 11,16%
in sicer:
a) iz bruto osebnih dohodkov 1,26%
b) iz dohodka po osnovi bruto osebnih dohodkov 9,90%

7. za zaposlovanje iz dohodka po osnovi bruto osebnih
dohodkov v višini 0,27 %

8. za raziskovanje iz dohodka po osnovi dohodka v višini 0,03%

3. člen
Prispevki po stopnjah iz drugega člena tega odloka se obračunavajo 

in plačujejo od L januarja 1983 dalje.

4. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 420-25/82
Izola, dne 23. decembra 1982 ' Predsednik 

Skupščine občine Izola 
BRANKO FURLAN, 1. r.

Predsednik
skupščine Skupnosti socialnega varstva občine Izola

STOJAN DROČ, !. r.

Predsednik
skupščine Občinske izobraževalne skupnosti Izola 

MIROSLAVA KOGOJ. 1. r.

Predsednik
skupščine Občinske kulturne skupnosti Izola 

NUŠA PAVLIN, 1. r.

Predsednik
skupščine Občinske zdravstvene skupnosti Izola

TANE JELIC, 1. r.

Predsednik
skupščine Občinske raziskovalne skupnosti Izola

BORIS RENER, !. r.
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Ha podlagi 42. -Mena zakona o skupnih osnovah svobodne menjave 
dela (Uradni list SRS, St. 17/79), drugega odstavka 40. člena zakona o 
homunatnih dejavnostih (Uradni list SRS. M. 8 /82). 25. člena zakona o 
upravljanju in razpolaganju sstavbnim zemljiščem (Uradni list SRS,St. 
7/77 in 8/7S) in 204. člena statuta občine Izola (Uradne objave, št. 
5 /78 in 4 /82) ie SkupSčina občine Izola na sejah zbora združenega deia 
in zbora krajevnih skupnosti dne 23. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVKA ZA FINANCIRANJE PROGRAMA 
SAMOUPRAVNE KOMUNALNE INTERESNE SKUPNOSTI 
iZOLA IN ENOTE ZA UPRAVLJANJE IN RAZPOLAGANJE S 

TAVBNIM ZEMLJIŠČEM IZOLA
1. člen i

Delavci temeljnih in drugih organizacij združenega dela in delovnih 
skupnosti s sedežem na območju občine Izola ter delovni ljudje, ki na 
območju občine Izola samostojno opravljajo dejavnosti z osebnim 
delom s sredstvi, ki so lastnina občanov, in se jim ugotavlja dohodek (v 
nadaljnjem besedilu »zavezanci«), ki niso pristopili k samoupravnemu 
sporazumu o temeljih planov Samoupravne komunalne interesne 
skupnosti Izola in Enote za upravljanje in razpolaganje s stavbnim 
zemljiščem Izola za obdobje 1931—1985, so pa uporabniki kolektiv­
nih komunalnih storitev v občini Izola, plačujejo prispevek po določ- 
bah tega odloka.

2. č!cn
Za Samoupravno komunalno interesno skupnost Izola se določi pri­

spevna stopnja za gospodarjenje s komunalnim: objekti in napravami 
skupne rabe ter opravljanje komunalnih storitev, pri katerih raba ni in­
dividualno določljiva in izmenljiva (kolektivne komunalne storitve) iz 
dohodka po osnovi brutto osebnih dohodkov v višini 2 %.

3. člen
Za Samoupravno komunalno interesno skupnost Izola, Enoto za 

upravljanje in razpolaganje s stavbnim zemljiščem sc določi prispevna 
stopnja za sofinanciranje izgradnje komunalnih objektov in naprav 
primarnega in sekundarnega pomena, ki služijo individualni rabi (ka- 
nalizacijaf voda, telefon, elektrika, plin) v stanovanjskih soseskah v 
okviru družbeno usmerjene stanovanjske graditve, iz čistega dohodka 
po osnovi brutto osebnih dohodkov v višini 1,2 %.

4. člen
Prispevki po stopnjah iz drugega in tretjega člena tega odloka se 

obračunavajo in plačujejo od I. januarja 1983 dalje.

5. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.
Številka: 420-25/82 Predsednik
Izola, 23. decembra 1982 BRANKO FURLAN, l.r.

OSČiNA KOPER

Na podlagi 11. in 13. člena Zakona o urbanističnem planiranju 
(Uradni list SRS št. K/67,27/72 in &7S) terna podlagi 239. člena Sta­
tuta občine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega 
dela in na seji zbora Krajevnih skupnosti dne 28. decembra 1982 spre­
jela

ODLOK
O SPREJETJU PROGRAMSKIH DEL ZAZIDALNEGA NA­

ČRTA VHOD II V LUKI KOPER

1. člen
Sprejme se programski de! zazida nega načrta Vhod II v Luko Koper 

po elaboratu, ki ga je izdelal Invest biro Koper pod št. 81-114 v sep­
tembru 1982.

2. Člen
Eiaborat iz prejšnjega člena je stalno na vpogled pri občinskem ko­

miteju za urbanizem, gradbene komunalne in stanovanjske zadeve
3. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 350-1^82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, l.r.

Na podlagi 26. člena zakona o financiranju splošnih družbenih po-
! v SR Sloveniji (Uradni list SRS,
t. 3^79 m 4/78) in 239. člena statuta občine Koper je skupščina občine 

Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupno­
sti dne 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O ZAČASNEM FINANCIRANJU SPLOŠNIH DRUŽBENIH PO­

TREB V OBČINI KOPER V I. TRIMESEČJU 1983

1. člen
Do sprejetja proračuna občine Koper za leto 1983 najdlje pa do 31. 

marca 1983 se bodo proračunske potrebe občine Koper financirale na 
podlagi proračuna občine Koper za leto 1982.

2. člen
Razporeditev prihodkov proračuna iz 1. člena tega odloka ne sme 

presegati 25 % vseh sredstev, razporejenih z odlokom o proračunu ob­
čine Koper za leto 1982.

3. člen
Prihodki in razporeditev prihodkov po tem odloku so sestavni de! 

prihodkov in razporeditve prihodkov proračuna za leto 1983.

4. člen
Izvršni svet skupščine občine Koper je pooblaščen, da v primeru 

neenakomernega pritekanja prihodkov proračuna najame posojdo iz 
sredstev rezerve občine, ki ga je treba vrniti najkasneje do konca teko­
čega leta.

5. člen
Ta odlok začne veljati po objavi v Uradnih objavah, uporablja pa sc 

od 1. januarja 1983 dalje. '
Številka: 40(MV82 
Koper, 28. decembra 1982

Predsednik 
BRUNO KORELIČ, i r.

c

Na podlagi 29. člena Zakona o svohodnf menjavi dela na področju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list SRS,št. 1/80) ter 239. člena in 241. 
člena statuta občine Koper je skupščine občine Koper na seji zbora 
združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 28. decembra
1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO IZO­

BRAŽEVALNO SKUPNOST ZA LETO 1.983

- 1. člen
Za občinsko izobraževalno skupnost se za obdobje od 1. januarja

1983 do 31. decembra 1983 določa stopnja prispevka iz burto oseb­
nega dohodka v višini 5,42%.

2. člen
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo in plačujejo prispe­

vek občinski izobraževalni skupnosti delavci in delovni ljudje, ki so za­
vezani plačevati prispevek, pa niso sklenili samoupravni sporazum o 
temeljih plana občinske izobraževalne skupnosti za obdobje 
1981-1985

Stopnja prispevka se določi v skladu s smotri, določemnu v dogovoru 
o temeljih družbenega plana občine Koper za obdobje od 1981. do
1985. 3. člen

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporablja pa sc od 1. januarja 1983 dalje.

$t.: 420-31/82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, l.r.

Na podlagi 21. člena Zakona o naravni in kulturni dediščini (Uradni 
list SRS. it. 1/80) ter 239. in 241. člena statuta občine Koper je skupš­
čina občine Koper na seji zbora krajevnih skupnosti dne 28. decembra 
1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO KUL­

TURNO SKUPNOST ZA LETO 1983
l.člen

Za občinsko kulturno skupnost sc za obdobje od 1 januarja 1983 do 
31. decembra 1983 določi stopnja prispevka od bruto osebnega do­
hodka v višini 0,92%.
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2. (!cn
Po stopnji 1. (lena tega odloka obračunavajo in plačujejo občinski 

kulturni skupnosti delavci in delovni ljudje, ki so zavezani plačevati 
prispevek, pa niso imeli možnosti izreči svoje volje in tisti, ki niso skle^ 
nili samoupravnega sporazuma o temeljih plana občinske kulturne 
skupnosti za obdobje 1981-1985.

Predpisana stopnja se določa v skladu s smotri, določenimi v dogo­
voru o temeljih družbenega plana občme Koper za obdobje 
1981-1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po obiavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. januarja 1983 dalje.
Št.: 420-33/82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, l.r.

S prispevnima stopnjama zagotavljajo uresničevanje programa tè 
skupnosti, predpisane stopnje pa se določijo v skladu s smotri, določe­
nimi v dogovoru o temeljih družbenega plana občine Koper za to ča­
sovno obdobje.

3. člen
Vse druge kategorije zavarovanih oseb, ki ne plačujejo prispevke po 

1 členu tega odloka, plačujejo prispevek po določilih sklepa o prispev­
kih za zdravstveno varstvo za leto 1982, ki ga je skupščina občinske 
zdravstvene skupnosti Koper sprejela na seji dne 24. decembra 1982.

4. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah in 

se uporablja od 1. januarja 1983 dalje.
Št.: 420-35/82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, 1. r.

Na podlagi 7. in 8. člena Zakona o skupnosti socialnega varstva 
(Uradni list SRS, št. 1/80) ter 239. in 241. člena statuta občine Koper je 
skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNIH STOPENJ ZA SKUPNOST OTRO­
ŠKEGA VARSTVA, SKUPNOST SOCIALNEGA SKRBSTVA IN 
SKUPNOST ZA ZAPOSLOVANJE OBČINE KOPER ZA LETO

1983

Na podlagi 44. člena Zakona o raziskovalni dejavnosti in raziskoval­
nih skupnostih (Uradni list SRS, št. 3V79) in 239. in 241. člena statuta 
občine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela 
in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO RAZI­

SKOVALNO SKUPNOST ZA LETO 1983

l.pen
Z a skupnost otroškega varstva občine Koper se za obdobje od 1. ja­

nuarja 1983 do 31. decembra 1983 določi stopnja prispevka iz bruto 
osebnega dohodka v višini 4,07 %, in sicer:

a) za skupnost otroškega varstva Slovenije — 1,02%
b; za skupnost otroškega varstva občine Koper:
— redna dejavnost— 1,79%
— za denarne pomoči — 1,26%
Za občinsko skupnost socialnega skrbstva Koper se za obdobje od 1. 

januarja 1983 do 31. decembra 1983doioči prispevna stopnja iz bruto 
osebnega dohodka v višini 1,33%.

Za občinsko skupnost zaposlovanja Koper se za obdobje od 1. ja­
nuarja 1983 do 31. decembra 1983 določi prispevna stopnja iz bruto 
osebnega dohodka kot osnove v višini 0,25 %, ki se plačuje iz dohodka.

2. Člen
Po stopnjah iz 1. člena tega odloka obračunavajo in plačujejo pri­

spevek navedenim skupnostim delavci in delovni ljudje, ki niso sklenili 
samoupravnih sporazumov o temeljih planov za obdobje 1981 —
193' i ,,3. člen

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporablja pa se od 1. januarja 1983 dalje.

Št.: 420-34/82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, 1. r.

Na podlagi 25. člena Zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list 
SRS, št. 1/80) in 23$. in 241. člena statuta občine Koper je skupščina 
občine Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO ZDRAV­

STVENO SKUPNOST ZA LETO 1983
1. člen

Za občinsko zdravstveno skupnost Koper se za obdobje od 1. ja­
nuarja 1983 do 31. decembra 1983 določi prispevna stopnja

a) bruto osebnega dohodka — 0,99%
b) iz dohodka (osnova bto OD) — 10,16%

2. člen
Po stopnjah iz 1. Člena tega odloka obračunavajo in plačujejo pri­

spevek delavci in delovni ljudje v občinski zdravstveni skupnosti, ki so 
zavarovanci te skupnosti in zavezani plačevati prispevek, pa niso skle­
nili samoupravnega sporazuma o temeljih plana občinske zdravstvene 
skupnosti v obdobju 1.981! — 1985.

L člen
Za občinsko raziskovalno skupnost Koper se za obdobje od 1. ja­

nuarja 1983 do 31. decembra 1983 določi stopnja prispevka iz do­
hodka v višini 0,02 %.

2. člen
Po stopnji iz prvega člena tega odloka obračunavajo in plačujejo pri­

spevek delavci in delovni ljudje v občinski zdravstveni skupnosti, ki so 
zavezani plačevati prispevek, pa niso sklenili samoupravni sporazum o 
temeljih plana raziskovalne skupnosti.

Stopnja prispevka se določi v skladu s smotri, določenimi v dogovoru 
o temeljih družbenega plana občine Koper za obdobje 1981 — 1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. januarja 1983 dalje.
Št.: 420-3(P82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, 1. r.

Na podlagi 12. člena Zakona o svobodni menjavi dela na področju 
telesne kulture (Uradni list SRS, št. 1/80), 239. in 24 L člena statuta ob­
čine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in 
na seji zbora krajevnih skupnosti dne 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO TELE- 

SNOKULTURNO SKUPNOST ZA LETO 1983

, . L člen
Za občinsko telcsnokulturno skupnost Koper se za obdobje od 1. ja­

nuarja 1983 do 31. decembra 1983 določi prispevna stopnja iz bruto 
osebnega dohodka v višini 0,51 %, in sicer: 

d) skupni program — 0,047 % 
b) za občinski program — 0,47 %

2. člen
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo in plačujejo prispe­

vek občinski telcsnokulturni skupnosti delavci in delovni ljudje, ki so 
zavezani plačevati prispevek, pa niso imeli možnosti izreči svoje volje 
in tisti, ki niso sklenili samoupravnega sporazuma o temeljih plana ob­
činske telesnokulturne skupnosti za obdobje 1981 — 1985.

Predpisana stopnja se določa v skladu s smotri, določenimi z dogovo­
rom o temeljih družbenega plana občine Koper za obdobje 1981 — 
'M3 3. čten

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporablja pa se od 1. januarja 1983 dalje.

Št.: 420-32/82 ' Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, 1. r.
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Ha podlag! 40. člena Zakona o komunalnih dejvnostih (Uradni list 
SRS,$t. *y82) 239- člena statuta občine Koper, Samoupravnega spora­
zuma o temeljih plana SKIS Koper za obdobje 1981—1985, je Skupš­
čina občine Koper na sej: zbora združenega dela in na seji zbora kra­
jevnih skupnosti dne, 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
0 DOLOČITVI PRISPEVKA ZA GOSPODARJENJE S KOMU­
NALNIMI OBJEKTI IN NAPRAVAMI SKUPNE RABE TER 
OPRAVLJANJE CESTNE DEJAVNOSTI V OBČINI KOPER V

LETU 1983

1. člen
$ tem odlokom se določi prispevek, za gospodarjenje s komunalnimi 

objekti in napravami skupne rabe ter opravljanje cestne dejavnosti v 
občini Koper za leto 1983.

2. člen
Zavezanci prispevka iz prejšnjega člena so delavci v temeljnih in 

drugih organizacijah združenega dela in v delovnih skupnostih ter de­
lovni ljudje, ki na območju SKIS Koper samostojno opravljajo dejav­
nost z osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina občanov in ki niso pristo­
pili k Samoupravnemu sporazumu o temeljih plana SKIS Koper za ob­
dobje 1981-1985. ^

3. člen
Prispevek iz prejšnjega člena se plačuje iz dohodita. Osnova za obra­

čun prispevka je brutto osebni dohodek, ki se plačuje ob izplačilu 
osebnega dohodka.

Delovni ljudje, ki z osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina občanov, 
samostojdo opravljajo dejavnost in se jim ugotavlja dohodek, plaču­
jejo prispevek iz dela dohodka, ki se na p cdlagi 10. člena zakona o dav­
kih občanov (Uradni list SRS, št. 21/74 in 8/78) šteje za osebni doho­
dek.

4. člen
Prispevek se plačuje po stopnji 1,83 % in se uporablja od 1. januarja 

1983 dalje.
5. člen

Temeljne in druge organizacije združenega dela in delovne skupno­
sti plačujejo prispevek ob vsakokratnem izplačilu osebnih dohodkov. 
Za delovne ljudi, ki z osebnim delom in s sreds vi, ki so v lasti občanov, 
samostojno opravljajo dejavnost, od nerja in realizira prispevek 
Uprava za družbene prihodke.

6. člen
Prispevek po tem odloku je dohodek Samoupravne komunalne inte­

resne skupnosti Koper.
. 7. člen

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.
Številka: 420-3Č/82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, L r.

Na podiagi 16. člena odloka o nadomestilu za uporabo stavbnega 
zemljišča na območju občine Koper (Uradne objave št. 1^81 in 239. 
člena statuta občine Koper (Uradne objave št. 22/78) je skupščina ob- 
cme Koper na seji zbora združenega dela in zbora Krajevnih skupnosti 
dne 28. decembra 1982 sprejela

SKLEP
O VREDNOSTI TOČKE ZA IZRAČUN NADOMESTILA ZA 
UPORABO STAVBNEGA ZEMLJIŠČA ZA OBMOČJE OBČINE 

KOPER ZA LETO 1983

Določi se vrednost točke za izračun nadomestila za uporabo stavb- 
zemljišča na območju občine Koper za leto 1983 v višini 0,0111

2.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 38^48/82
Koper, 28. decembra 1982 Predsednik

BRUNO KORELIČ, 1. r.

nem ^ '' r ' ^ - 628. in 63 ). fena zakona . zdraže-
Gasit i !!.!'" 'r' U"' " ''V?'). ^ fena zakon, 6 sprejemanju 
hen<-1 d'uibenega varstva samoupravnih pravic in druž-^ ^ fena Statuta .Mine

de^rnhr. iT,'."'* ""^'izborazdruženega hladne 27.
h^nih 1 ! "T'' '""'a Praženega dela in na seji zbora kra-
jcvnth skupnosti dne 28. decembra 1982 sprejela

SKLEP
O SPREMEMBI SKLEPA O ZAČASNIH UKREPIH DRUŽBE­
NEGA VARSrVA V DELOVNI ORGANiZACIJI RIŽANSKI 

VODOVOD KOPER

1.
4. točka sklepa o začasnih ukrepih družbenega varstva v delovni or­

ganizaciji Rižanski vodovod Koper (Uradne objave, št. 20-82) se 
spremeni, in se glasi:

»Izplačevanje sredstev za osebne dohodke in skupno porabo se 
omej) v višini, k) jo dovoljuje zakon o zajamčenem osebnem dohodku 
in izplačevanju osebnih dohodkov v organizacijah združenega dela, ki 
poslujejo z izgubo (Uradni list SRS, št. 7/82), z veljavnostjo od 1. ja­
nuarja 1983«.

2.
1.1. točka sklepa se spremeni in se glasi:
»Začasni ukrepi družbenega varstva trajajo do 31. marca 1983«.

3.
Ta sklep začne veljati takoj in se objavi v Uradnih objavah 

Obrazložitev:
Začasni organ delovne organizacije Rižanski vodovod Koper jc dne

6. decembra 1982 posredoval občinski skupščini poročilo o izvajanju 
začasnih ukrepov družbenega varstva v delovni organizaciji Rižanski 
vodovod Koper, dne 15. decembra 1982 pa dopolnitev tega poročila. 
Istočasno pa je poda! pobudo za podaljšanje trajanja začasnih ukre­
pov, L tem da se od I. januarja 1983 omeji izpiačevanje sredstev za 
osebne dohodke in skupno porabo v višini, ki jo dovoljuje zakon o za­
jamčenem osebnem dohodku in izplačevanju osebnih dohodkov v 
OZD, ki poslujejo z izgubo.

To pobudo začasnega organa je izvršni svet skupščine občine Koper 
obravnaval na sejah dne 8. in 16. decembra 1982 ter jo v celoti upošte­
va! in tako sklenil predlagati občinski skupščini, da podaljša utejanje 
začasnih ukrepov družbenega varstva v DO Rižanski vodovod, s tem da 
od I. januarja 1983 omeji izplačevanje sredstev za osebne dohodke in 
skupno porabo v višini, ki jo dovoljuje zakon o zajamčenem osebnem 
dohodku in izplačevanju osebnih dohodkov v OZD, ki poslujejo z iz­
gubo

Iz poročila začasnega organa*ter iz ugotovitev izvršnega sveta izhaja, 
da se sicer izvajajo začasni ukrepi družbenega varstva v tej delovni or­
ganizaciji skladno s sklepom občinske skupščine; da pa zaradi istoča­
snega razreševanja perečih vprašanj gospodarjenja te delovne organi­
zacije, ki je v preteklem obdobju poslovala z občutno izgubo, kaže po­
daljšati rok trajanja začasnih ukrepov do sprejema zaključnega računa 
delovne organizacije za leto 1982, ki bo pokazal tudi finančne rezultate 
gospodarjenja ter v zvezi s tem tudi učinkovitost dela začasnega vod­
stva na tem področju. Obenem pa bo lahko v tem času začasni organ 
izvede! razpis de! in nalog individualnega poslovodnega organa ter 
vodij splošnega in finančnega sektorja. V tem roku bo tudi omogočeno 
delovnemu kolektivu dokončno izpeljati ureditev nagrajevanja delav­
cev po delu, ki naj bi znatno pripomogla k nadaljnjemu-uspešnemu 
delu ter s tem tudi k poslovanju delovne organizacije.

Glede na ugotovitve, da se je poslovanje v veliki meri izboljšalo, kar 
jc pripisati predvsem prizadevanjem delavcev, nadalje ob ocemtvi za­
časnega vodstva, da bo ta delovna organizacija zaključila poslovno leto 
verjetno brez izgub ter glede na to da jc že sprejet program nove uredi­
tve nagrajevanja delavcev, ki naj bi bi! uresničen s sprejetjem vseh sa­
moupravnih splošnih aktov do konca marca 1983, je tudi predlog zača­
snega organa in izv^nega sveta za spremembo ukrepa omejitve višine 
izplačevanja sredstev za OD in skupno porabo, utemeljen. O tem pa bo 
v konkretnem primeru še posebej sklepal izvršni svet skladno s poobla­
stilom zbora združenega dela skupščine občine Koper z dne 10. de­
cembra 1982.

K predlogu za podaljšanje trajanja začasmh ukrepov ter za spre­
membo 4. točke sklepa o začasnih ukrepih družbenega varstva v DO 
Rižanski vodovod Koper je dne 16. decembra 1982 dal pozitivno mne-
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nje tudi Družbeni pravobranilec samoupravljanja Koper.
Glede na navedeno je občinska skupščina odločila tako kot je nave­

deno v izreku tega sklepa.
PRAVNI POUK: Zoper ta sklep je dopustno vložiti zahtevo za 

preizkus zakonitost: pri Sodišču združenega dela SR Slovenije v roku 
15 dni od uveljavitve tega sklepa.

St.: 023-3/82 Predsednik
Koper, 28. decembra 1982 BRUNO KORELIČ, 1. r.

Na podlagi bi?.. b!8., 622., 628. in 631. člena zakona o združenem 
de n (Uradni list SFRJ, št. 5 V76), 9. člena zakona o sprejemanju zača­
snih ukrepov družbenega varstva samoupravnih pravic in družbene 
lastnine ( Uradni list SRS. št. 32/80) in 238. člena statuta občine Koper 
je skupščina občine Koper na seji družbenopolitičnega zbora dne 27. 
decembra 1982 ter na seji zbora združenega dela in na seji zbora kra­
jevnih skupnost: dne 28. decembra 1982 sprejela

SKLEP
O SPREMEMBI SKLEPA O ZAČASNIH UKREPIH DRUŽBE­
NEGA VARSTVA V DELOVNI SKUPNOSTI AVTO-MOTO 

TOURING KLUB KOPER

1.
Tretji odstavek L točke sklepa o začasnih ukrepih družbenega varstva 

v Delovni skupnosti AMTK Koper (Uradne objave št. &82in 19/82) se 
spremeni m se 'glasi:

Začasni ukrepi trajajo do 24. februarja 1983*

2.
Ta sklep začne veljati takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Obrazložitev
Izv ršni svet skupščine občine Koper je 8. decembra 1982 na pobudo 

začasnega organa družbenega varstva v Delovni skupnosti AMTK 
Koper posredoval občinski skupščini predlog za podaljšanje časa tra­
janja začasnih ukrepov družbenega varstva v Delovni skupnosti 
„A.MTK Koper.

Iz poročila začasnega organa Delovne skupnosti AMTK Koper o 
izvajanju začasnih ukrepov družbenega varstva v tej delovni skupnosti 
ter iz ugotovitev izvršnega sveta skupščine občine Koper izhaja, da 
kljub podaljšanju začasnih ukrepov v Delovni skupnosti AMTK z dne
3. in 6. julija 1982 še niso odpravljeni vsi vzroki, ki so narekovali občin- 
sk: skupščini izrek začasnih ukrepov, družbenega varstva. V času traja­
nja začasnih ukrepov je bil sicer sprejet samoupravni sporazum o med­
sebojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih med AMTK in de­
lovno skupnostjo AMTK. na osnovi katerega je urejeno samostojno 
posiov anje delovne skupnosti preko lastnega žiro računa. Prav tako so 
biii v času trajanja začasnih ukrepov zagotovljeni pogoji za izboljšanje 
notranje organizirnosti, de! dela in gospodarjenja v delovni skupnosti, 
s čimer je tudi podana osnova za boljše poslovanje.

Glede na zelo dolg postopek sprejemanja omenjenega sporazuma, 
ki ureja osnovna razmerja med AMTK in delovno skupnotjo in je pod­
laga za sprejem vseh ostalih samoupravnih splošnih aktov, !e-ti še niso 
sprejeti, so pa v jav ni obravnavi; po programu naj bi bili sprejeti sredi 
januarja 1983. Prav tako še ni končan razpisni postopek nalog in opra­
vi! sekretarja AMTK, ki je obenem tudi vodja delovne skupnosti. 
Glede na podane ugotovitve je izvršmi svet sklenil predlagati občinski 
skupščini, da podaljša trajanje začasnih ukrepov družbenega varstva v 
Delovni skupnosti AMTK Koper do 24. februarja 1983.

K predlogu iz inega sveta skupščine občine Koper je dne 15. de­
cembra 1982 podal pozitivno mnenje tudi Družbeni pravobranilec sa­
moupravljanja Koper. ^

Glede na to je skupščina občine Koper odločila tako, kot je nave­
deno v izreku tega sklepa.

PRAVNI POUK: Zoper ta sklep je dopustno vložiti zahtevo za 
preizkus zakonitosti pri Sodišču združenega dela SR Slovenije v roku 
15 dni od uveljavitve tega sklepa.

Št.: 024-2/82.
Koper, 28. decembra 1982
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OBČINA PIRAN

Na podlagi 41. člena Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o amortizaciji sredstev temeljnih organizacij združenega dela in drugih 
uporabnikov družbenih sredstev (Uradni list SRS, št. 63^81) ter 221. 
člena statuta občine Piran (Uradne objave, št. 12^78 in 6/82) je skupš­
čina občine Piran na ločenih sejah zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 23. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI STOPNJE ZA OBRAČUNAVANJE AMORTI­
ZACIJE ZA OSNOVNA SREDSTVA DOLOČENIH UPORAB­

NIKOV DRUŽBENIH SREDSTEV V OBČINI PIRAN

1. člen
Upravni in pravosodni organi in organizacije družbenopolitičnih 

skupnosti, krajev ne skupnosti ter družbenopolitične organizacije v ob­
čini Piran, ki se financirajo iz proračuna, obračunavajo amortizacijo za 
osnovna sredstva v letu 1982 v višini 40 %, v letu 1983 v višini 60%, v 
letu 1984 v višini 80% in v letu 1985 v višini 100% od najnižjih sto­
penj, ki so z zakonom o spremembah in dopolnitvah zakona o amorti­
zaciji osnovnih sredstev temeljnih organizacij združenega dela in dru­
gih uporabnikov družbenih sredstev (Uradni list SFRJ, št. 65/81) dolo­
čena za posamezne skupine osnovnih sredstev.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja 1982 dalje.

Številka: 428-3/82 Predsednik
Piran, 23. decembra 1982 DRAGO ŽERJAL, l.r.

Na podlagi 19., 45. člena zakona o sistemu državne uprav e in o izvrš­
nem svetu skupščine SR Slovenije ter o republiških upravnih organih 
(Uradni list SRS, št. 2V79), 220. in 277. člena statuta občine Piran 
(Uradne objave, št. 12/78 in 6^82) je skupščina občine Piran na ločenih 
sejah zbora združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in družbeno­
političnega zbora dne 23. oecembra 1982'sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o organizaciji in delovnem prodročju občinskih 

upravnih organov in strokovnih služb skupščine občine Piran

1. člen
Besedilo 16. člena Odloka o organizaciji in delovnem področju ob­

činskih upravnih organov in strokovnih služb Skupščine občine Piran 
(Uradne objave, št. 12/80) se spremeni tako, da se glasi:

"Krajevni urad, kot notranja organizacijska enota Sekretariata za 
občo upravo in proračun, s sedežem izven upravnega organa je:

— Krajev ni urad Portorož s sedežem v Portorožu, za območja kra­
jevnih skupnosti Portorož, Lucija, Strunjan. Sečovlje in krajevno 
skupnost Raven, Padna, Nova vas.*

2. člen
V 17. členu odloka se beseda "uradi* nadomesti z besedo xurad*.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Lradnih objavah.

Števitka: 021-12/81-82 Predsednik
Piran, 23. 12. 1982 DRAGO ŽERJAL, i r-

Predsednik 
BRUNO KORELIČ, Lr.
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Na podlagi 23. čiena zakona o financiranju splošnih družbenih po- 
v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 3!V74) in 

221. čiena Statuta občine Piran (Uradne objave, št. 12/78 in &82) 
{e skupS&na občine Piran na ločenih sejah zbora združenega de!a in 
zbora krajevnih skupnosti dne 23. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRORAČUNU OBČINE PIRAN 

ZA LETO 1982 
(REBALANS PRORAČUNA)

1. člen
2. č!en Odioka o proračunu občine Piran za leto 1982 (Uradne 

objave, št. $f82) se spremeni in glasi: - .
Skupni prihodki občinskega proračuna znašajo 132.034.560 din 
od tega:
— za posebni del proračuna 82.584.950 din
— odstopljeni prihodki turističnih taks 22.000.000 din

odstopljeni prihodki taks na promet *
s parkljarji in kopitarji 700.000 din
za blagovne rezerve in za intervencije
v proizvodnji in porabi hrane 26.749.610 din

' ' ' , .mi, <! . ?;<- j)]; -.
V posebnem delu proračuna se razporedijo sredstva za potrebe 

občinskega proračuna do višine dogovorjene dovoljene porabe. Ostala 
sredstva se v proračunu vodijo evidenčno in se razporedijo za posa* 
mezne namepe v skladu z veljavnimi predpisi in družbenimi dogovori.

Pregled prihodkov občinskega proračuna in njihova razporeditev 
sta zajeti v,bilanci, ki je sestavni del splošnega dela proračuna.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. 1. 1983.

Številka: 402-25/81*82 Predsednik:
Piran, 23. 12. 1982 DRAGO ŽERJAL, 1. r.

BILANCA SREDSTEV PRORAČUNA OBČINE PIRAN ZA LETO 1982 — PO REBALANSU

Oblika Naziv ' Plan 1982 Povečano Znižano Plan po rebalansu

1 2 3 4 5 6

! PRIHODKI
1. Davek na dohodek in iz osebnih dohodkov 35.931.880 484.320 2.403.800 34.012.40Q
2. Promet, davek, davek na premož. in na 

dohodek od premoženja 53.717.400 10.971.200 215.000 64.473.600
3. Takse 15.355.000 10.870.000 — 26.225.000
5. Prihodki po posebnih predpisih 2.450.000 — — 2.450.000
6. Prihodki upravnih organov in razni drugi 

prihodki 3.570.000 — 250.000 3.320.000
8. Namenska sredstva za dvojezič. poslov. 1.553.560

.

— 1.553.560

VSEGA PRIHODKI 112.577.840 22.325.520 2.868 800
----------------- -—

132.034.560

H RAZPOREDITEV SREDSTEV:
01 Dejavnost organov družb, polit. skup. 5l.T53.940
02 Ljudska obramba 5.000.000
03 DPO in društva 4.820.800
04 Negospodarske investicije * 1.568.300
08 Socialno skrbstvo 4.944.700
09 Zdravstveno varstvo 88.200
10 Komunalna dejavnost 2.800.700
11 Krajevne skupnosti 3.368.200
12 Obalna skupščina 5.560.000

^16 Intervencije v gospodarstvu r 410.000
17 0bvc?nostiizprejš. let tek. pror. rezerv 1.000.000
18 Rezervni sklad 1.128.840

DOVOLJENA PORABA 81.843.680
*------------------------------------------------------ ---------------------------------------------------------------------------— ".

SREDSTVA IZVEN OMEJITVE 
Odstopljeni prihodki turističnih taks:

04 Dijaškemu domu Baldomira Sajeta Piran 
16 Soudeležba v financ, dodat, komunalne^ 

dejavnosti skupne rabe 
16 Za financ, splošne turist, propagande 

in prireditev
16 Druge potrebe za pospeševanje turistične 

dejavnosti
Druga sredstva izven omejitve:

16 Sredstva za zatiranje žival. kuž. bolezni 
*7 Za blagovne rezerve, regres, prehr. :n 

za kompenzac. za živilske proizvode:
— na*ravni občine (30%)
— na ravni republike (70%)
*— dodatno na ravni občine po

aneksu k DD 0,8%

VSE SKUPAJ

. 2.000.000

9.500.000

530.000

5.611.260
13.092.900

112.577.840

1.052.520

134.400

542.300

146.780

175.970

2.051.970

550 000
185.000

75.700

500.000

1.310.700

52.206.460
5.000.000
4.955.200
1.018.300
5.302.000 

88.200
2.725.000 
3.368 200
5.560.000 

556.780 
?00.000

1.304 810

82.584.950

f _ 1 2.000.000

n.ooo.ooo — 11.000.000

— 1.591.400 7.908.600

1.091.400 — 1.091.400

170.000 — 700.000

2.214.120
5.166.330 _

7.825.380
18.259.230

665.000 — 665.000

22.358.820 2.902.100 132.034.560
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Na podlagi 26. člena Zakona o financiranju splošnih družbenih po- 
ticb v družbeno-političnih skupnosti v SR Sloveniji (Uradni list SRS, 
št. 39'74) in 221. člena^statuta občine Piran (Uradne objave, št. 12^78 
in (/82) je skupščina občine Piran na ločenih sejah zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. decembra 1982 sprejela

ODLOK
o začasnem financiranju proračunskih potreb občine Piran za čas od 1.

1. do 31. 3. 1983

1. člen
Dokler ne bo sprejet občinski proračun za leto ! 983, sc bodo prora­

čunske potrebe občine Piran financirale na podlagi trimesečnega fi­
nančnega načrta proračunskih prihodkov in odhodkov, vendar največ 
do četrtine odhodkov proračuna občine Piran za leto 1982.

2. člen
Prihodki in odhodki trimesečnega plana po tem odloku so sestavni 

de! prihodkov in odhodkov proračuna občine Piran za leto 1983.

3. člen
V primeru neenakomernega dotoka proračunskih prihodkov občina 

Piran lahko najame posojilo za kritje proračunskih odhodkov po tem 
odloku i/ lastnih sredstev rezervnega sklada.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa sc od 1. januarja 1983. dalje.

Številka: 402-25/81-82 Predsednik
Piran, 23. 12. 1982 DRAGO ŽERJAL, !.r.

Na podlagi drugega odstavka 38. člena zakona o varstvu živali pred 
kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 1^77 in 2/78), pravilnika o 
ukrepih za zatiranje in izkoreninjenje stekline (Uradni list SFRJ, št. 
24/80) in 251. člena statuta občine Piran (Uradne objave, št. ! V78 in 
č/82) izvršni svet Skupščine občine Piran izdaja

M ODREDBO
O UKREPIH ZA PREPREČEVANJE, ZATIRANJE IN IZKORE­

NINJENJE STEKLINE

1. člen
Izvršni svet Skupščine občine Piran ugotavlja, da je območje občine 

Piran neposredno ogroženo s steklino, zato odreja kontumac psov in
mačk. T2. člen

V času kontumaca morajo biti psi privezani ali zaprti, kadar pa so 
zunaj bivališča, morajo biti na vrvici in z nagobčnikom. Mačke morajo 
biti v času kontumaca zaprte.

3. člen
V času kontumaca psi in mačke ne smejo zapustiti območja občine. 

Psi in mačke smejo zapustiti območje občine z dovoljenjem veterinar­
ske organizacije, ki mora živali pregledati in izdati potrdilo.

Določba ne velja za rodovniške živali, ki jih odpremljajo na razstavo 
ali vzrejni pregled z dovoljenjem veterinarske organizacije, ki mora 
živa! pregledati in izdati potrdilo.

Določbe iz 2. in 3. člena ne veljajo za pse organov za notranje zade­
ve, carinske in reševalne službe, JLA ter vodiče slepih, če gre za neod­
ložljive zadeve.

4. člen
Vsi psi morajo biti preventivno cepljeni proti steklini, ko dopolnijo 4

mesece starosti.
Cepljenje opravi veterinarska organizacija na podlagi prijave po­

cestnika psa.
5. člen

Pse je dovoljeno uporabljati za lov, če so bili dvakrat na leto zaščitno 
cepljeni proti steklini, če imajo pasjo znamko. Enak pogoj velja tudi za 
pastirske pse.

6. člen
Na območju občine je treba pokončati vse pse in mačke, katerih po­

sestniki ne upoštevajo predpisanega kontumaca.

Člani lovskih organizacij in veterinarsko-higienska služba so dolžni 
pokončevati:

— neregistrirane in necepljene pse,
— pse brez znamke,
— pse, ki niso privezani ali zunaj bivališča niso na vrvici in z nagobč­

nikom,
— mačke, ki niso zaprte.
Lastnikom navedenih žival: ne pripada odškodnina za pokončane ži­

vali.
7. člen ^

Lovske organizacije so dolžne na neposredno ogroženem območju 
pokončevati zveri in pižmovke.

8. člen
Trupla pokončanih zveri in pižmovk morajo člani lovske organiza­

cije takoj zapakirati v nepropustno vrečo in jo z označbo kraja in dneva 
odstrela oziroma najdbe, takoj poslati najbližji veterinarski organizaci­
ji

Veterinarska organizacija poskrbi za laboratorisjki pregled možga­
nov take živali, veterinarsko-higienska služba pa za neškodljivo od­
stranitev trupla.

9. člen
Odiranje trupe! psov, mačk, lisic, volkov in drugih divjih živali je do­

voljeno pod naslednjimi pogoji:
— oseba, ki odira trupla omenjenih živali, mora biti zaščitno cep­

ljena proti steklini, ne sme imeti poškodb na glavi in rokah ter mora biti 
usposobljena za to delo,

— oseba, ki odira trupla, mora imeti na sebi zaščitno obleko, roka­
vice, masko in obutev. Pri delu mora imeti ustrezen pribor za jemanje 
materiala za laboratorijski pregled (skalpei, škarje, nož, dleto, kladivo, 
žago, steklenice za jemanje, pakiranje in pošiljanje materiala) ter de­
zinfekcijska sredstva,

— vreča, v kateri je spravljena koža, mora biti v posebnem prostoru 
dokler se ne dobijo izvidi preiskave. Če je izvid pozitiven oziroma če je 
bila žival obolela, je treba vrečko skupaj s kožo uničiti, če je bila žival 
zdrava, se sme koža dati v promet.

10. člen
Lovske organizacije morajo prijaviti pristojnemu organu veterinar­

ske inšpekcije odstrel druge divjadi, ki se jb nenaravno vedla. S trupli 
teh živali je treba ravnati v smislu 8. člena te odredbe.

1L člen
Nadzorstvo nad izvajanjem te odredbe opravlja pristojni organ vete­

rinarske inšpekcije.

12. člen
Kršitelji določb te odredbe bodo kaznovani po zakonu o varstvu ži­

vali pred kužnimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo (Uradni list SFRJ, 
št. 4j/76) in po zakonu o varstvu živali pred kužnimi boleznimi (Uradni 
list SRS, št. 1&77 in 2/78).

13. člen
Sveti krajevnih skupnosti in enote civilne zaščite so dolžni na svojem 

območju sodelovati pri izvajanju določil te odredbe in posvetiti po­
sebno pozornost preventivnemu cepljenju psov.

Občani so dolžni o gibanju živali, navedenih v 6. členu te odredbe in 
drugih živali, ki bi se nenaravno vedle, nemudoma obvestiti veterinar­
sko organizacijo.

14. člen
Ta odredba začena veljati naslednji dan po objavi v Uradnih obja­

vah. *

Številka: 322-2/79-82
Piran, 21. 12. 1982 Predsednik

ELV1NO KORELIČ, I r
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Ha pod!ag! i L - iena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16' , 27/72 in 8^78) in 251. člena statuta občine Piran 
(Uradne * njavc, st. 12'78 in č/82) je Izvršni svet Skupščine občine 
Piran j sej ne 21. decembra 1982 sprejel

SKLEP
0 jAVN! RAZGRNITVI NOVELACIJE URBANISTIČNEGA 

REDA OBČINE PIRAN

1.
Osnutek novelacije urbanističnega reda občine Piran, ki ga je v ju­

niju 1982 izdela! Invest biro Koper, pod štev. 81-84, se v skladu z do­
ločbami lì. člena zakona o urbanističnem planiranju javno razgrne.

javna razgrnitev traja 30 dni od dneva objave tega sklepa v Uradnih 
objavah. 2

Osnutek novelacije urbanističnega reda iz 1. točke tega sklepa bo 
javno razgrnjen v avli Skupščine občine Piran in v prostorih Krajevne 
skupnosti Sečovlje in Raven, Padna, Nova vas ter bc na vpogled obča­
nom in delovnim organizacijam vsak delavnik razen sobote.

3.
V času javne razgrnitve lahko dajejo k razgrnjeni dokumentaciji 

svoje pripombe in predloge občani, samoupravne interesne skupnosti, 
družbenopolitične organizacije, krajevne skupnosti, organizacije zdru­
ženega deia in drugi pismeno na Komisijo za družbeno planiranje in 
družbeno ekonomski razvoj občine Piran ali vpišejo v knjigo pripomb 
na kraju razgrnitve.

4.
Strokovna razlaga razgrnjenega načrta bo v času razgrnitve vsako 

sredo od 15. do 18. ure v prostorih občine Piran, soba št. 30 in 3^1! in 
na sedežih obeh krajevnih skupnosti na dan in čas, ki ga S3mi določita.

„ 5.
Ta sklep velja takoj po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 350-4/69-82 Predsednik
Piran, 21. decembra 1982 ELVINO KORELIČ, l.r.

OBČEMA POSTOJNA

Na podlagi 11. in 167. člena statuta občine Postojna je Skupščina ob­
čine Postojna na seji zbora združenega dela, r.bora krajevnih skupno­
sti in družbenopolitičnega zbora dne 27. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O PODELITVI DOMICILA 30. DIVIZIJI IX KORPUSA

1.
Skupšč-na občine Postojna podeljuje domicil 30. diviziji IX. korpusa 

narodnoosvobodilne vojske in partizanskih odredov Jugoslavije.

2.
30. diviziji se izroči domicilni trak z napisom ^Skupščina občine Po­

stojna, 27. december 1982« in skupno listino.

^ *j.
Skupno listino izdajo občine Ajdovščina, Idrija, Ilirska Bistrica, 

Koper, Nova Gorica, Postojna, Sežana in Tolmin.

4.
Skupno listino podpiše predsednica skupščine.

5.
Ta odlok začne veljati takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Štev. 204-4/82
Dne, 27. 12. 1982 Predscdmca

STANKA HORVAT, l.r

Na podlag' 26. člena Zakona o financiranju splošnih družbenih po- 
s^P"°sti v SR Slovenji (Uradni list SRS,št.

/ j) 'n 168. čicna Statuta občine Postojna (Uradne objave št. 2^80)
je Skupscma občine Postojna na seji zbora združenega dela in na seji 
zbora krajevmh skupnosti dne 27. 12. 1982 sprejela

ODLOK
O ZAČASNEM FINANCIRANJU PRORAČUNSKIH POTREB 

OBČINE POSTOJNA ZA I. TRIMESEČJE LETA 1983

1. člen
Dokler ne bo sprejet občinski proračun za leto 1983, se bodo prora­

čunske potrebe Skupščine občine Postojna začasno financirale na pod 
lagi rebalansiranega plana prihodkov in odhodkov, toda največ do če­
trtine odhodkov proračuna Skupščine občine Postojna za <eto 1982.

2. člen
Prihodki in odhodki po tem odloku so sestavni de! prihodkov in 

odhodkov proračuna občine Postojna za leto 1983.

3. člen
Zaradi neenakomernega dotekanja proračunskih prihodkov lahko 

skupščina občine najame posojilo iz sredstev obvezne rezerve.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa pa se od I. januarja 1983 dalje

Številka: 400-3/82
Postojna, 27. t2. t982 , Predsednica

STANKA HORVAT, l.r.

OBČiMA SEŽANA
Na podlagi prvega odstavka 20. člena zakonq o intervencijah v kme­

tijstvu in porabi hrane (Uradni list SRS, št. 1/79), 6. in 7. člena odloka o 
zagotavljanju in usmerjanju sredstev za intervencije v proizvodnji 
hrane v obdobju 1982—1985 (Uradne objave, št. 20/82) in 154. člena 
statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78, 30/79 in 9/82), je 
skupščina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora 
krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. de­
cembra 1982 sprejela ?

ODLOK
O USTANOVITVI SAMOUPRAVNEGA SKLADA ZA INTER­
VENCIJE V KMETIJSTVU IN PORABI HRANE OBČINE SE­

ŽANA '

1. člen
S tem odlokom se ustanovi samoupravni sklad za intervencije v kme­

tijstvu in porabi hrane občine Sežana (v nadaljnjem besedilu: sklad), ki 
upravlja s sredstvi za intervencije, ki jih je uvedla občina Sežana.

2. člen
Sklad je pravna oseba s pravicami in obveznostmi, določenimi z za­

konom, tem odlokom in statutom sklada.
Sedež sklada je na sedežu Skupščine občine Sežana, Partizanska

cesta 4.
3. člen

S sredstvi sklada upravljajo kmetijske organizacije združenega dela, 
organizacija združenih kmetov, druge organizacije združenega dela in 
delovne skupnosti, ki so združile sredstva v skladu in samoupravno or­
ganizirani porabniki hrane, v skladu s programom sklada in predpisi o 
uvedbi posameznih intervencij.

4. člen
Organ upravljanja je skupščina sklada, ki jo sestavlja 20 delegatov.
V skupščino delegirajo:
_ j0 delegatov: proizvajalci hrane, organizirani v Agraria TOK

Kmetijstvo Sežana,
— S delegatov: delavci v združenem delu, ki združujejo sredstva v 

sklad za intervencije,
_ $ delegatov: organizirani porabniki hrane ter delovni ljudje in

občani v krajevnih skupnostih
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5. č!en
Sredstva sklada se uporabljajo na podlagi predpisov izvršnega sveta 

skupščine občine Seiaila oziroma občinske skupščine v skladu s 3. čle­
nom zakona o intervencijah v kmetijstvu in porabi hrane (Uradni list 
SRS, št. 1/79), v skladu z letnim programom dela sklada in v skladu z 
letno resolucijo o izvajanju družbenega plana občine Sežana.

6. člen
Sklad predloži program dela in Pnančni načrt za naslednje leto, po 

sprejemu na skupščini sklada, izvršnemu svetu skupščine občine Se­
žana do 13. oktobra v tekočem letu.

Zaključni račun, poročilo o izvršitvi letnega programa dela in poro­
čilo o porabi sredstev predloži sklad, po sprejemu na skupščini sklada, 
izvršnemu svetu skupščine občine Sežana za vsako preteklo leto do 30. 
marca v tekočem letu.

7. člen
Program dela sklada mora biti usklajen z dogovorom o enotni poli­

tiki pospeševanja proizvodnje hrane v SR Sloveniji, ki ga vsako leto 
sklenejo samoupravni skladi za intervencije v kmetijstvu in porabi 
hrane.

8. člen
Sredstva z ntcrvencije, s katerimi razpolaga sklad, se zagotavljajo 

iz sredstev pro. ^una občine, ki so zbrana na podlagi 1. člena odloka o 
zagotavljanju in usmerjanju ^redstev za intervencije v proizvodnji 
hrane v obdobju 1982—1985 (Uradne objave, št. 2Q/82) ter iz drugih 
virov.

9. člen
Podrobnejša ureditev organizacije in delovanja sklada se določi s 

statutom sklada, ki ga sprejme skupščina sklada.

10. člen
Finančna in knjigovodska opravila za sklad opravlja oddelek za občo 

upravo, družbene službe in proračun; strokovna administrativno-teh- 
nična in druga opravila pa komite za družbeno planiranje in gospodar­
stvo.

11. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 402-2/72-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, l.r.

Na podlagi 20. člena zakona o intervencijah v kmetijstvu in porabi 
hrane (Uradni list SRS, št. 1/79), drugega odstavka 3. člena zakona o 
zagotavljanju in usmerjanju sredstev za intervencije v proizvodnji 
hrane v obdobju 1982—1985 (Uradni list SRS, Št. 3/82) in 154. člena 
statuta občine Sežana (Uradne objave, št. <V78, 30^79 in 9/82) je skupš­
čina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora krajev­
nih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. decembra 
1982 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH ODLOKA O ZAGOTAVLJANJU IN USMER­
JANJU SREDSTEV ZA INTERVENCIJE V PROIZVODNJI 

HRANE V OBDOBJU 1982—1985

1. člen
Črta se drugi stavek 5. člena odloka o zagotavljanju in usmerjanju 

sredstev za intervencije v proizvodnji hrane v obdobju 1982—1985 
(Uradne objave, št. 2(^82).

2. člen '
Besedilo 120. člena se spremeni tako, da se glasi:
x C lede obračunavanja in vplačevanja posebnega občinskega davka 

po tem odloku se uporabljajo določbe odloka o davkih občanov 
(Uradne objave, št. 2/76, 18/77, V78, 8^79, l(y81, 37/81 in8/82).*

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 402-2/82-3
Sežana, 29. decembra 1982.

Predsednik 
TIHOMIR KOVAČIČ, l.r.

Na podlagi 23. člena zakona o financi iju sploš družbenih po. 
treb v družbenopolitičnih skupnostih (Urae. i list SR T. 3914) in 
154. člena statuta občine Sežana (Uradne objav j št. 7/78 3(V79) je
Skupščina občine Sežana na seji zbora združenega ainnas^ bora 
krajevnih skupnosti dne 29. decembra 1982 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBAH ODLOKA O PRORAČUNU OBČINE SE­

ŽANA ZA LETO 1982 1

1. Člen
1. člen odloka o proračunu občine Sežana za leto 1982 (Uradne ob­

jave, št. 3^81 in ty82), se spremeni tako, da se glasi;„
^Predvideni prihodki proračuna občine Sežana bodo v letu 1982 

znašali: 115.145.748,00 din 
od tega razporejeni prihodki — 115.075.748,00 din 
— nerazporejeni dohodki — tekoča proračunska rezerva —

70.000,00 din.*

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja' 1983.

Št.: 400-6'81 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVALiČ, 1. r.

Na podlagi 26. člena zakona o financiranju splošnih družbenih po­
treb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74) in 
154. člena statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78 in 3(k79) je 
skupščina občine Sežana na seji zbora združenega dela in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 29. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O ZAČASNEM FINANCIRANJU PRORAČUNA OBČINE SE­

ŽANA V I. TRIMESEČJU 1983

1. člen
Do sprejetja proračuna občine Sežana za leto 1983 se bodo začasno, 

vendar najdlje do 31. marca 1983 financirale naloge, ki so skupnega 
pomena za občino na podlagi trimesečnega načrta prihodkov ter nji­
hove razporeditve v skladu z določili odloka o spremembah odloka o 
proračunu občine Sežana za leto 1982.

2. člen
Razporeditev prihodkov iz 1. člena tega odloka ne sme presegati 

25% sredstev razporejenih z odlokom proračuna za leto 1982.
Začasno financiranje se izvaja na podlagi trimesečnega načrta, ki ga 

sprejme Izvršni svet Skupščine občine Sežana.
Izdatki po tem odloku so sestavni del odloka o proračunu občine za 

leto 1983 in se morajo izkazovati v zaključnem računu za leto 1983.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja 1983.
Št.: 400-11/82-4 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, 1.1-

Na podlagi 29. člena zakona o svobodni menjavi dela na področju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list SRS, št. 1/80), 154.in 160. člena 
statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7 /78,30/79 in 9/82) je skup­
ščina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora kra­
jevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. decembra 
1982 ter na seji občinske izobraževalne skupnosti Sežana dne 24. de­
cembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO IZO­

BRAŽEVALNO SKUPNOST SEŽANA V LETU 1983
1. člen

Za občinsko izobraževalno skupnost Sežana sc za obdobje od 1. ja­
nuarja 1983 do 31. decembra 1983 določa prispevna stopnja Ì2 oseb­
nega dohodka v višini 6,37 %.
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2. člen
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo in izplačujejo prispe­

vek delovni ljudje, ki so zavezani plačevati prispevek in niso sklenili 
samoupravnega sporazuma o temeljih plana občinske izobraževalne 
skupnosti Sežana za obdobje 198! — 1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah in 

se uporablja od 1. januarja 1983 dalje.

, št ' 402-5/77-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

Na podlagi 20. Člena zakona o svobodni menjavi dela na področju 
umetniških dejavnosti (Uradne objave, št. 1/81), 154. in 160. člena sta­
tuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78,3(y79 in %82) je skupščina 
občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora krajevnih 
skupnosti in na sejr družbenopolitičnega zbora dne 29. decembra 1982 
ter na seji skupščine kulturne skupnosti Sežana dne 27. decembra 1982 
sprejela

ODLOK
0 DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA KULTURNO SKUP­

NOST SEŽANA

1. člen
Za kulturno skupnost Sežana se za obdobje od 1. januarja 1983 do 

31. decembra 1983 določa prispevna stopnja iz osebnega dohodka v vi­
šini 0,87%.

2. člen
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo in izplačujejo prispe­

vek delovni ljudje, ki so zavezani plačevati prispevek, ki niso sklenili 
samoupravnega sporazuma o temeljih plana kulturne skupnosti Sežana 
za obdobje 1981 — 1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah in 

se uporablja od 1. januarja 1983.

Št.: 402-9/77-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

SRS* 30. člena zakona o družbenem varstvu otrok (Uradni list
eno' 3V79)' 20. člena zakona o socialnem skrbstvu (Uradni list 

, st. 35^79), 43. člena zakona o zaposlovanju in zavarovanju za 
pnmcr brezposelnostr(Uradni list SRS, št. 8^78 in 27/82), 154. in 160. 
člena statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78, 3(V79 in 9/82) je 
skupščina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora 
krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29 de­
cembra 1982 ter na seji občinske skupnosti socialnega varstva Sežana 
dne 29. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNIH STOPENJ ZA SKUPNOST OTRO­
ŠKEGA VARSTVA OBČINE SEŽANA, OBČINSKO SKUPNOST 
SOCIALNEGA SKRBSTVA SEŽANA IN SKUPNOST ZA ZAPO­

SLOVANJE SEŽANA

1. člen
Za skupnost otroškega varstva občine Sežana se za obdobje od 1. ja­

nuarja 1983 dalje določa prispevna stopnja iz bruto osebnega dohodka 
in sicer:

— po domicilnem principu v yišini 1,00%
— po principu delovnega mesta v višini 1,06%
Za občinsko skupnost socialnega skrbstva Sežana sc za obdobje od 1. 

januarja 1983 dalje določi prispevna stopnja iz bruto osebnega do­
hodka v vifmi 1,12%.

Za skupnost za zaposlovanje Sežana se za obdobje od 1. januarja 
1983 določa prispevna stopnja iz dohodka po osnovi iz bruto osebnega 
dohodka v višini 0,22%.

2. člen
Po stopnji določeni v 1. členu tega odloka obračunavajo in izplaču­

jejo prispevek navedenim občinskim skupnostim delavci in delovni 
ljudje, ki so zavezani plačevati prispevek in niso sklenili samouprav­
nega sporazuma o temeljih planov navedenih samoupravnih interesnih 
skupnosti za obdobje 1981 do 1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. januarja 1983.

Št.: 402-8/77-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

Na podlagi 53. člena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list 
SRS, št. 1/80), 154. člena in 160. člena statuta občine Sežana (Uradne 
objave,št. 7/78,3(V79 in 9/82), je skupščina občine Sežana na seji zbora 
združenega dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbeno- 
poiitičnega zbora dne 29. decembra 1982 ter na seji občinske zdrav­
stvene skupnosti Sežana dne 28. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNIH STOPENJ ZA OBČINSKO 

ZDRAVSTVENO SKUPNOST SEŽANA

1. člen **
Zaobčinskozdravstveno skupnost seza obdobje od 1. januarja 1983 

da!je določi prispevna stopnja:
— iz osebnega dohodka 1,20%

iz dohodka po osnovi osebnega dohodka 9,87 %.

Na podlagi 69. člena zakona o raziskovalni dejavnosti in raziskoval­
nih skupnostih (Uradni list SRS, št. 35/79) in 154. in 160. člena statuta 
občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78.3(k79 in 9^2) je skupščina ob­
čine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora krajevnih 
skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne. 29 decembra 1982 
ter na seji skupščine raziskovalne skupnosti Sežana dne 30. decembra 
1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA RAZISKOVALNO 

SKUPNOST SEŽANA

i L člen
Za raziskovalno skupnost Sežana se za obdobje od 1. januarja 1983 

do 31. decembra 1983 določa prispevna stopnja iz dohodka v višini 
0,03 %.

2. čkn
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo prispevek občinski 

zdravstveni skupnosti Sežana delavci in delovni ljudje, ki $o zavezani 
plačevati prispevek in niso pristopili k samoupravnemu sporazumu o 
temeljih planov občinske zdravstvene skupnosti Sežana za srednje­
ročno obdobje 1981 do 1985. Predpisane stopnje se določijo v skladu s 
smotri do:očenimi v družbenem planu občine Sežana za obdobje 1981

3. člen
* a odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah m 

^ uporablja od I. januarja 1983 dalje.
Št.: 402-&77-3 Predsednik
ScMm, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, i. r-

2. člen
Po stopnji iz 1. člena obračunavajo in izplačujejo delovni ljudje, ki so 

zavezani plačevati prispevek in niso sklenili samoupravnega spora­
zuma o temeljih plana raziskovalne skupnosti Sežana za obdobje 1981
do 1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah m 

se uporablja od 1. januarja 1983 dalje.

$t.: 402-8/80-1
Sežana, 29. decembra 1982 Predsednik 

TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r
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Na podlagi 19. člena zakona o svobodni menjavi dela na področju te­
lesne kulture (Uradrt ist SRS, št. 3V79) in 154. člena statuta občine 
Sežana (Uradne objave, št. 7/78,31V79 in 9^82) je skupščina občine Se­
žana na seji zbora združenega dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in 
na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA TELESNOKUL- 

TURNO SKUPNOST OBČINE SEŽANA ZA LETO 1983

L člen
Za telesnokulturno skupnost Sežana, se za obdobje od 1. januarja 

1983 do 3 L decembra 1983 določa prispevna stopnja od bruto oseb­
nega dohodka v višini 0,25 %.

2. člen
Po stopnj: določeni v 1. členu tega odloka obračunavajo in plačujejo 

delovni ljudje, ki so zavezani plačevati prispevek iz bruto osebnega do­
hodka in niso sklenili samoupravnega sporazuma o temeljih plana tele- 
snokulturne skupnost! Sežana za obdobje 1981 do 1985.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah in 

se uporablja od L januarja 1983 dalje.

St.: 402-7/77-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

Na podlagi 74. člena zakona o varstvu pred požarom (Uradni list 
SRS, št. 2/76) 'in 154. člena statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 
7/78, 3(f79 in 9'82) je skupščina občine Sežana (Uradne objave, št. 
1778, 3(T79 in 9/82) je skupščina občine Sežana na seji zbora združe­
nega dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitič­
nega zbora dne 29. decembra 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA SAMOUPRAVNO 
INTERESNO SKUPNOST ZA VARSTVO PRED POŽAROM 

OBČINE SEŽANA ZA LETO 1983

1. člen
Temeljne organizacije združenega dela, delovne skupnosti in druge 

skupnosti ter občani, ki z osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo 
gospodarsko ali negospodarsko dejavnost v občini Sežana, ki niso pri­
stopili k samoupravnemu spoiazumu o temeljih plana Samoupravne 
interesne skupnost: za varstvo pred požarom občine Sežana za obdobje 
1981—1985 združujejo sredstva v letu 1983 po stopnji 0,2 $ od osnove 
bruto osebnega dohodka in dohodka.

2. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu SR Slovenije in v Uradnih obja­

vah in začne veljat! 1. januarja 1983.
Št.: 402-1077-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

Na podlagi 24. c člena zakona o komunalnih dejavnostih posebnega 
družbenega pomena (Uradni list SRS, št. 24/75 in 13/77) in 154. člena 
statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 1778,3(T79 in <782) je skupš­
čina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora krajev­
nih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. novembra 
1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVKA ZA VZDRŽEVANJE IN OBNAV­

LJANJE CEST V OBČINI SEŽANA ZA LETO 1983

L člen
Organizacije združenega dela in poslovne enote s področja gospo­

darstva, k: imajo sedež matične organizacije združenega dela v občini 
ali zunaj občine Sežana ter občani na območju občine Sežana, ki z 
osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospodarsko ali negospo­

darsko dejavnost in se jim ugotavlja dohodek, ki niso pristopil: k sa­
moupravnemu sporazumu o združevanju sredstev za vzdrževanje in 
obnavljanje cest v občini Sežana za obdobje od 1981 do 1985, združu­
jejo sredstva za te namene po stopnji 0,5 % od osnove osebnih dohod­
kov iz dohodka mesečno ob izplačitu osebnih dohodkov.

2. člen
Ta odlok sc objavi v Uradnem listu SRS in v Uradnih objavah in 

začne veljati s 1 januarjem 1983.

Št : 402-1680-3 " Predsednik
Sežana, 29 decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, !. r.

Na osnovi 24. c. člena zakona o komunalnih dejavnostih posebnega 
družbenega pomena (Uradni list SRS, št. 24/75 in 13/77) in 154. člena 
statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78,3(779 in <782) je skupš­
čina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji zbora krajev­
nih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. decembra 
1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVKA ZA VZDRŽEVANJE IN OBNAV­
LJANJE VODOVODNIH OBJEKTOV IN NAPRAV NA OB­

MOČJU OBČINE SEŽANA ZA LETO 1983

1. člen
Temeljne organizacije združenega dela s sedežem v občini Sežana, 

temeljne organizacije združenega dela, katerih deli trajno delajo na 
območju občine Sežana in imajo sedež zunaj območja občine, samou­
pravne in druge skupnosti, ki ugotavljajo dohodek pozakonuougotav- * 
ijanju in obračunavanju celotnega prihodka in dohodka v temeljnih 
organizacijah združenega dela, druge delovne skupnosti, ki niso orga­
nizirane kot organizacije združenega dela na območju občine Sežana 
ter občani, ki z oseb..im delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospodar­
sko in negospodarsko dejavnost v občini Sežana, ki niso pristopili k sa­
moupravnemu sporazumu o združevanju sredstev na območju občine 
Sežana za vzdrževanje ih obnavljanja vodovodnih objektov in naprav 
na območju občine Sežana v letih 1981- 1985,združujejosredstvazate 
namene po stopnji 1,3 % od osnove osebnih dohodkov iz dohodka me­
sečno ob izplačilu osebnih dohodkov.

2. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu SRS in v Uradnih objavah in 

začne veljati s L januarjem 1983.

Št.: 402-1 i/80-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, l.r.

Na podlagi 24 c člena Zakona o komunalnih dejavnostih posebnega 
družbenega pomena (Uradni list SRS, št. 24^75 in 13/75 ter 13/77) in 
154 člena statuta občine Sežana (Uradne objave št. 7'78, 3Q/79 in 
<778) je skupščina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na seji 
zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 29. 
decembra 1982, sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVKA ZA VZDRŽEVANJE KOMUNAL- 
NIH OBJEKTOV IN NAPRAV SK.UPNB RABE NA OBMOČJU 

OBČINE SEŽANA ZA LETO 1983

I. čten
Organizacije združenega dela in poslovne enote s področja gospo­

darstva, ki imajo sedež matične organizacije združenega dela v občini 
ali zunaj občine Sežana ter občani na območju občine Sežana, ki z 
osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospodarsko ali negospo­
darsko dejavnost in se jim ugotavlja dohodek, ki niso pristopili k sa­
moupravnemu sporazumu o združevanju sredstev za vzdrževanje in 
obnavljanje posameznih komunalnih objektov in naprav skupne rabe 
za obdobje od 1981 do 1935, združujejo sredstva za te namene po 
stopnji 1 % od osnove osebnih dohodkov in dohodka mesečno bo iz­
plačilu osebnih dohodkov.
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2. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu SRS v Uradnih objavah in začne 

veljati s 1. januarjem 1983.

§t.: 402-^80-3 Predsednik
Sežana, 29. decembra 1982 TIHOMIR KOVAČIČ, l.r.

Na podlagi 1. člena zakona o spremembi zakona o varstvu živali pred 
kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 2/78) IV. in V. točke odloka o 
pristojbinah za zdravstvena spričevala in potrdila za živali ter o kriteri­
jih in merilih za določitev pristojbin za vetcrinarsko-sanitarne preglede 
in dovoljenja (Uradni list SRS, št. 2/78) ih 180. člena statuta občine Sc- 

" Žana (Uradne objave, št. 2/78, 3(y79 in tyS2) je izvršni svet Skupščine 
občine Sežana na seji dne 27. 12. 1982 sprejel

ODREDBO
O PRISTOJBINAH ZA OBVEZNE VETERINARSKO-SAN1- 

TARNE PREGLEDE IN DOVOLJENJA V OBČINI SEŽANA
1. člen

Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede iz 17., 21. in 30. člena 
zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SFRJ, št. 42^78) ter 27., 29. in 30. člena zakona o varstvu 
živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS,št. 1&77 in 2/78) se do­
ločijo naslednje pristojbine:

1. Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede pri nakladanju, raz­
kladanju, prekladanju in gonjenju živine, ki se na prevoznih sredstvih 
odpravlja izven občine, prispe v občino ali se goni izven občine, se zara­
čunava:

— od vagonskih in kamionskih pošiljk — 290,00 din
— od kosovne pošilje — 145,00 din * r
— od hrojlerjev pri nakladanju — 209,00 din
pod kosovno pošiljko je mišljeno: '
— govedo nad 10 mesecev starosti — do 3 kom
— teleta, drobnica in prašiči — do 5 kom
— perutnina — do 50 kom
— čebelji panji — do 5 kom
— polži, žabe, ribe, školjke, raki — do 100kg
— divjačina in divjad (visoka) do 3 koni
— nizka in pernata divjačma ter divjad — do 20 kom
— enodnevni piščanci — do 1000 kom
2. Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede pri nakladanju, raz­

kladanju in prekladanju pošiljk živine, živil živalskega porekla, žival­
skih surovin in odpadkov, divjadi, divjačine, rib, školjk, rakov, polžev 
in žab pri izvozu se zaračunava:

— od vagonskih in kamionskih pošiljk — 490,00 din
— od kosovne pošiljke — 245,00 din
pod kosovno pošiljko je mišljeno ko! pod točko 1, ter živila žival­

skega porekla, živalske surovine in odpadki do 1000kg.
3. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, raz­

kladanju in prekladanju^mesa, mesnih izdelkov, mleka in mlečnih iz­
delkov, žab, rib, školjk, rakov, živalskih surovih in odpadkov v notra­
njem prometu se zaračunava:

%— za vse vrste svežega in zmrznjenega mesa od kg — 0,16 din
— mesnih izdelkov od kg — 0,!4din
— mlečnih izdelkov in jajčnih izdelkov od kg — 0,08 din
T mleka od litra — 0,016 din
— jajc od kosa — 0,06 din
— rib, ribjih izdelkov, školjk, rakov, žab, polžev od kg 0,16 din
— oziroma od vagonskih in kamionskih pošiljk do 1000 kg 

160,00 din
4. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, raz­

kladanju in prekladanju živalskih surovin in odpadkov v notranjem 
prometu se zaračunava:

— od vagonskih in kamionskih šošiljk — 290,00 din
** od kosovne pošiljke do 1000kg — 160,00 din
5. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede v domačem klanju 

pred in po zakolu takšne živine, se zaračunava:
od komada živine 160,00 din.

2. člen
Za veterinarsko sanitarne preglede divjadi in drugih živil v gostin­

skih obratih, na tržnicah, v pakirnicah, se določi pristojbina za vsako 
začeto uro porabljenega časa za preglede din 290,00.

3. člen
Za veterinarsko sanitarne preglede, ki se opravljajo izven rednega 

delovnega časa ter ob nedeljah in praznikih, se pristojbine zaračuna­
vajo s 50% pribitkom.

Potni stroški (kilometrina) niso všteti v pristojbine in se zaračuna­
vajo v skladu z veljavnim družbenim dogovorom o skupnih osnovah za 
povračilo stroškov pri opravljanju določenih del in nalog.

4. člen
Pristojbina za veterinarsko-sanitarne preglede se lahko plačuje tudi 

v letnem pavšalu, ki ga sporazumno določijo delovna organizacija, pri 
kateri se veterinarsko-sanitarni pregledi opravljajo, Izvršni svet 
skupščine občine Sežana, delovna organizacija, ki preglede opravlja in 
veterinarska inšpekcija pri SO Sežana. To določilo velja le za delovne 
organizacije, pri katerih je potreben stalen veterinarsko sanitarni nad­
zor. .

Letni pavšal, ki ga plačuje delovna organizacija, mora kriti najmanj:
— vse izdatke oziroma stroške, ki nastajajo z izvajanjem veterinar- 

sko-sanitarnih pregledov,
— prispevek za zdravstveno varstvo živali v višini 15 % od pristoj­

bin.
Letni pavšali se mesečno akontirajo v višini 1/12

5. člen
Za izdajo dovoljenja posestniku, za promet z mlekom in mlečnimi 

izdelki za javno potrošnjo oziroma za podaljšanje veljavnosti dovolje­
nja, se določi pristojbina:

— za vsako molznico 100,00 din.
Posestniku, ki ne oddaja mleka v zbiralnico ali mlekarno, pač pa ga 

daje na drugačen način v javno potrošnjo, se poleg določene pristoj­
bine zaračuna še odvzem mleka v takem gospodarstvu in stroške pre­
gleda molznic na tuberkulozo.

6. člen
Sredstva pristojbin za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede se 

odvedejo na zbirni račun pri SDK Sežana številka 
51420-840-047-3182; taksa na promet za parklarjc in kopitarje.

7. člen
Pristojni upravni organ Skupščine občine Sežana se lahko po pre­

dhodnem mnenju veterinarske inšpekcije SO Sežana dogovori z de­
lovno organizacijo o mesečnem plačevanju pristojbin iz 1. člena te 
odredbe. 8. člen

Z dnem uveljavitve te odredbe preneha veljati odredba o pristojbi­
nah za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede v občini Sežana 
(Uradne objave, št. 2(T81).

9. člen
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 322-2/81-3 Predsednik
Sežana, 27. decembra 1982 IVAN VODOPIVEC, l.r.

OdČtNSKA SKUPNOST 
SOC!ALNEGA SKRBSTVA 
MURSKA BMSTiMCA

Skupščina Občinske skupnosti socialnega skrbstva Ilirska Bistrica je 
v skiadu s samoupravnim sporazumom o temeljih plana socialnega 
skrbstva v občini Ilirska Bistrica za obdobje 1981—1985 ter v skladu z 
resolucijo o izvajanju družbenega plana občine Ilirska Bistrica v letu 
1983 na seji obeh zborov dne 22. 12. 1982 sprejela naslednji

SKLEP
O VREDNOST! PROGRAMOV IN VIŠINI PRISPEVNE STOP­
NJE ZA LETO 1983

1.
Vrednost programov socialnega skrbstva v občini Ilirska Bistrica bo 

v letu 1983 znašala

— zagotovljeni program
— skupni program
— občinski program

SKUPAJ

5.607.900 din 
220.000 din 

12.272.100 din

18.100.000 DIN
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2.
Glede na planirano maso bruto osebnih dohodkov v občini Hirska 

Bistrica za leto 1983 bo znašata prispevna stopnja za združitev potreb­
nih sredstev za realizacijo programov iz 1. točke tega sklepa 1,24%.

SAMOUPRAVNA INTERESNA SKUPNOST 
ZA KOMUNALNO !N CESTNO 
GOSPODARSTVO POSTOJNA

3.
11; sklep velja od 1. 1. 1983 dalje.

4.
Z dnem, ko začne veljati ta sklep, preneha veljati sklep skupščine 

številka 2^82-1, objavljen v Uradnih objavah številka 2'82.

Številka: 286/82 Predsednica skupščine
Datum: 22. 12. 1982 MILKA PROŠENJ.r.

)

OBČINSKA IZOBRAŽEVALNA 
SKUPNOST — PiRAN

Na podlagi 9. in 36. člena Samoupravnega sporazuma o temeljih 
plana Občinske izobraževalne skupnosti Piran za obdobje 1981—198$ 
(Uradne objave št. 19'81) sta zbor uporabnikov na seji dne 27. 12. 
1982 in zbor izvajalcev dne 22. 12. 1982 sprejela naslednji

SKLEP
O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV ZA VERIFIKACIJO VZGOJ- 

NOIZOBRAŽEVALN1H DEJAVNOSTI

1.
Za preobrazbo in verifikacijo vzgojnoizobražcvalnih dejavnosti, ki 

niso predmet svobodne menjave dela v okviru posebnih izobraževalnih 
skupnosti, bomo preko Občinske izobraževalne skupnosti Piran za ob­
dobje 1981 — 1985 v letu 1983 združevali sredstva po prispevni stopnji 
0,6 % iz čistega dohodka na osnovi brutto osebnega dohodka.

2.
Ta sklep velja takoj, uporablja pa se od 1. 1. 1983 dalje.

St.: 30-8/81-82 Predsednica skupščine
Piran, 15. decembra 1982 VIDA MEDVEŠČEK, l.r.

TELESNOKULTURNA SKUPNOST 
SEŽANA

Ì

Na podlagi 19. člena Zakona o svobodni mehjavi dela na področju 
Telesnokulturnih dejavnosti (Uradni list SRS št. 3Ì779) in 20. člena 
statuta Telcsnokulturne skupnosti Sežana je skupščina telesnokuiturne 
skupnosti Sežana na skupni seji obeh zborov z dne 27. decembra 1982 
sprejela

SKLEP
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA TELESNOKUL- 

TURNO SKUPNOST SEŽANA ZA LETO 1983

1. člen
Za izvedbo programa Telesnokuiturne skupnosti Sežana in Telesno­

kuiturne skupnosti Slovenije v letu 1983, se za obdobje od 1. januarja 
1983 do 31. decembra 1983 določa prispevna stopnja cd osebnega do­
hodka v višini 0,30 % od tega:

-?<

— za občinski program I; 0,25
— za program TKS Slovenije i 0,05

Na podlagi 13. člena Zakona o komunalnih dejavnostih (Ur. list SRS 
št. 8^82) in 16. in 21.člena Zakona ocestah (Ur. list SRSšt. 2&'81)smo

1. delavci, organizirani v temeljnih organizacijah združenega dela in 
delovnih skupnostih ter delovni ljudje in občani v krajevnih skupno­
stih, kot uporabniki komunalnih storitev in uporabniki cent,

2. delavci temeljne organizacije združenega dela, ki opravljamo 
komunalno dejavnost individualne in skupne porabe kot izvajalci ko­
munalnih storitev in

3. delavci organizirani v temeljni organizaciji združenega dela in de­
lovnih skupnostih, ki izvajamo dela na cestah in druge storitve v cest­
nem gospodarstvu ket izvajalci cestne dejavnosti

sprejeli in sklenili

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O USTANOVITVI SAMOUPRAVNE INTERESNE SKUPNOSTI 
ZA KOMUNALNO IN CESTNO GOSPODARSTVO ZA OB- 

MOČJE OBČINE POSTOJNA

L SPLOŠNE DOLOČBE
1. člen

Delavci, organizirani v temeljnih organizacijah združenega dela in 
delovnih skupnostih, delovni ljudje, ki z osebnim delom in iastnimi 
sredstvi opravljamo gospodarsko in negospodarsko dejavnost in de­
lovni ljudje in občani prek svojih kraje* nih skupnosti na območju ob­
čine Postojna, kot uporabniki komunalnih in cestnih storitev skupaj z 
delavci KOMUNALNEGA PODJETJA Postojna, ki opravlja komu­
nalno dejavnost individualne in skupne rabe, kot izvajalci komunalnih 
storitev in delavci organizacije združenega dela za vzdrževanje in re­
konstrukcijo in gradnjo cest ter delavci temeljne organizacije združe­
nega dela, ki raziskujemo, projektiramo komunalne naprave ter ceste 
na območju občine Postojna, kot izvajalci cestnih in komunalnih de! in 
storitev enakopravno ustanavljamo to samoupravno interesno skup­
nost za komunalno in cestno gospodarstvo (v nadaljnjem besedilu: 
komunalno cestno skupnost) materialne proizvodnje, da bomo v njej 
zagotovili opravljanje teh dejavnosti v svobodni menjav! Jela.

2. čien
S tem samoupravnim sporazumom urejamo zlasti naslednja vpraša­

nja:
— namen in cilje komunalno cestne skupnosti,
— sredstva skupnosti so predmet svobodne menjave dela,
— samoupravno organiziranost skupnosti,
— vsebino in način ter postopek medsebojnega sporazumevanja o 

medsebojnih pravicah, obveznostih in odgovornosti,
— osnove družbenoekonomskih odnosov v skupnosti,
— pravice in odgovornosti organov skupnosti
— in druga vprašanja in zadeve skupnega pomena.

H. STATUSNE DOLOČBE
3. člen

i me skupnosti je: Samoupravna interesna skupnost za komunalno m 
cestno gospodarstvo občine Postojna

Skrajšano ime skupnosti je: Komunalno cestna skupnost občine Po­
stojna, Tržaška 22

Sedež skupnosti je: Postojna, Tržaška 22.
Komunalno cestna skupnost mora biti vpisana v sodni register.

4. člen
Dejavnost komunalne cestne skupnosti je: Zagotavljanje opravlja 

nja komunalne in cestne dejavnosti posebnega družbenega pomena za 
individualno in skupno komunalno rabo in za regionalne in lokalne 
ceste po načelih svobedne menjave dela in opravljanje investicijskih 
de! iz komunalnega i:! cestnega gospodarstva po zakonu o gradun

2. člen
Ta sklep velja, ko ga sprejme skupščina Telesnokuiturne skupnosti 

Sežana, uporablja pa se od L januarja 1983.

Številka: 86-7/82 Predsednik
Datum: 27. 12. 1982 KASTELIC KARLO

5. člen
L Komunalno cestna skupnost je pravna oseba, je nosilec pramc. 

obveznosti in odgovornosti v pravnem prometu in ima vsa pooblastil
2. Komunalno cestna skupnost upravlja in razpolaga z vsem' sred­

stvi, ki jih ima in z njimi tudi odgovarja za svoje obveznost!, ki )'h 
sprejela od drugih pravnih oseb in to s prihodki komunalne dejavnost!
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do komunalnih obveznosti in s prihodki cestne dejavnosti do cestnih
obveznosti. ... . , .

3 Njene pravice, odgovornost! m obveznost! določajo poleg ustave 
in zakonov še ta sporazum, statut skupnosti in drugi samoupravni 
spiošni akn. 6. (Jen ^

Komunalno cestna skupnost ima statut.
Statut vsebuje podrobnejše določbe o samoupravni organiziranosti 

komunalno cestne skupnosti, njenih organih, delu in pristojnosti orga­
nov ter drugih vprašanjih, ki so pomembna za komunalno cestno skup­
nost. -

Statut in drugi samoupravni splošni akti morajo biti v skladu s tem
sporazumom. y ^t!

Komunalno cestno skupnost predstavlja predsednik skupščine, v 
njegovi odsotnosti pa podpredsednik. V posameznih zadevah lahko 
predsednik pooblasti tudi drugega člana predsedstva.

V poslovnih odnosih z drugimi organi in organizacijami zastopa ko­
munalno cestno skupnost predsednik skupščine.

Določila glede pooblasti! za zastopanje komunalne cestne skupnosti 
tudi po drugih osebah vsebuje statut.

HI. NAMEN IN CILJI KOMUNALNO CESTNE SKUPNOSTI

8. člen
Uporabniki in izvajalci smo sporazumni, da je naša pravica in dolž­

nost
— zagotavljati opravljanje komunalne dejavnosti: oskrbe naselij z 

vodo, odvajanje odpadnih in padavinskih voda iz naselij; urejanje jav­
nih parkov, nasadov, drevoredov, zelenic, otroških igrišč in javnih par­
kirišč, dovoznih poti, peš poti, hodnikov in drugih javnih poti v naselju; 
javna razsvetljava v naseljih in urejanje pokopališč ter pokopališka in 
pogrebna dejavnost,

— zagotavljati opravljanje cestne dejavnosti vzdrževanja in varstva 
regionalnih in lokalnih cest,

v medsebojnih odnosih svobodne menjave dela.

9. člen
Na podlagi vzajemnosti in solidarnosti uporabniki in izvajalci spre­

jemamo obveznost, da bomo v medsebojni menjavi dela na osnovi sa­
moupravno ugotovljenih osebnih in skupnih potreb in interesov, do­
hodkovnih možnosti ter tehničnih in kadrovskih zmogljivosti zagotav­
ljali opravljanje komunalne in cestne dejavnosti iz prejšnjega člena 
tega sporazuma.

V ta namen bomo združevali delo in sredstva in na ta način stalno za­
gotavljali večanje vrednosti proizvodnje dejavnosti, povečanje pro­
duktivnost: dela dejavnosti in razvoj družbe kot celote.

10. člen
Uporabniki in izvajalci smo sporazumni, da bomo medsebojne od­

nose v svobodni menjavi dela urejali s samoupravnimi sporazumi v 
skladu z naravo in posebnostmi komunalne in cestne dejavnosti iz 8. 
člena tega sporazuma. V skladu z ekonomskimi zakonitostmi, ki vpli­
vajo na ustvarjanje vrednosti in dohodka v komunalni in cestni dejav­
nosti iz 8. (Jena tega sporazuma, bomo uporabniki in izvajalci spora­
zuma določili družbenoekonomske osnove za vrednotenje rezultatov 
dela isvajalcev, ki ustrezajo doseženi razvojni stopnji družbene pro­
duktivnosti.

!V. SREDSTVA SKUPNOSTI

11. člen
Sredstva skupnosti so:
** združena sredstva za vzdrževanje kolektivne komunalne potroš- '

nje,
— komunalna taksa,
"* kanalščina de! sredstev za novogradnjo,
— združena sredstva za opravljanje stavbnih zemljišč,

— nadomestilo za uporabo stavbnega zemljišča,
"* prispevek investitorjev za opremljanje stavbnih zemljišč,
**- sredstva od bencinskega dinarja in cestne takse,
"** idmžena sredstva samoprispevka,
" sredstva združena po posebnih samoupravnih sporazumih za 

gradnjo posameznih objektov komunalne ali cestne infrastrukture,
^ krediti.

12. člen
Uporabn.k, m izvajalci v komunalno cestni skupnosti bomo planirali 

komunalnega in cestnega gospodarstva in s samou- 
^'^Porazumcvanjem in dogovarjanjem usklajevali svoje plane, 

' A .o ^ razvojem komunalnega in cestnega omrežja
omog ! ! združenemu delu boljše pogoje za pridobivanje dohodka, 
večjo produkt.vnost svojega in celotnega združenega dela in uresniče­
van skupaj določeno razvojno politiko.

13. člen
I emcljnc organizacije združenega dela za vzdrževanje, rekonstruk­

cijo m graditev komunalnih objektov in naprav iz temeljne organ za- 
c!je združenega dela za vzdrževanje in varstvo cest sprejemamo glede 
vzdrževanja, rekonstrukcije in graditve komunalnih objektov in na­
prav ter vzdrževanja, varstva in razvoja cest, ki so njih osnovna sred­
stva, planske akte po določilih o planiranju.

Prav tako se v komunalno cestni skupnosti izvaja usklajevanje in 
sprejemanje planov po določilih zakonov o planiranju.

14. člen
Za zagotavljanje izvajanja nalog in zagotovitev razvoja komunal­

nega gospodarstva in razvoja regionalnih ter lokalnih cest, sprejemajo 
uporabniki in izvajalci naslednje planske akte komunalno cestne sk up- 
nosti: -

— samoupravni sporazum o temeljih plana,
— dolgoročni plan za obdobje 10 let,
— srednjeročni plan za obdobje 5 let,
— letne planske akte.

15. člen
Skupščina komunalno cestne skupnosti določi predlog samouprav­

nega sporazuma o temeljih plana skupnosti na podlagi elementov, ki 
jih uskladijo uporabniki in izvajalci.

16. člen
Uporabniki in izvajalci v komunalno cestni skupnosti s samouprav­

nim sporazumom o temeljih plana usklajujejo in opredeljujejo svoje 
skupne potrebe in interese ter pravice in obveznosti, ki se nanašajo na 
uresničevanje nalog, zaradi katerih je bila komunalno cestna skupnost 
ustanovljena.

S samoupravnim sporazumom o temeljih plana se uporabniki in 
izvajalci komunalnih storitev sporazumevajo zlasti o:

— programu, vrsti in obsegu komunalnih storitev,
— programu nalog, ki se bodo uresničevale skupno z drugimi ko­

munalnimi skupnostmi in programih drugih nalog, s katerimi se zago­
tavljajo komunalne storitve delovnim ljudem in občanom v občini.

— programu naložb v modernizacijo in razširitev materialne osnove 
komunalnih dejavnosti,

— obsegu potrebnih sredstev za uresničitev dogovorjenega pro­
grama komunalnih storitev in drugih nalog skupnosti,

— elementih za oblikovanje cen posameznih komunalnih storitev 
oziroma proizvodov ter za oblikovanje povračil za opravljanje pro­
gramov komunalnih storitev,

— osnovah in merilih za zagotavljanje sredstev za izpolnjevanje 
nalog komunalne skupnosti, zavezancih in načinu zagotavljanja sred­
stev ter ukrepih za preprečevanje motenj v izpopolnjevanju sprejetih 
obveznosti,

— načinu zagotavljanja potrebnih sredstev za posamezna leta plan­
skega obdobja,

— posebnih pogojih pri opravljanju komunalne dejavnosti,
— merilih za ocenjevanje kakovosti komunalnih storitev in proi­

zvodov,
— razvojnih nalogah in potrebah splošne ljudske obrambe m druž­

bene samozaščite,
— medsebojnih pravicah, obveznostih in odgovornost! udeležencev 

pri delu in zadovoljevanju dogovorjenih potreb.
Uporabniki in izvajalci cestne dejavnosti pa se s samoupravnim spo­

razumom o temeljih plana sporazumevajo zlasti o:
— fizičnem in vrednostnem obsegu ter vrsti dejavnost! na vzdrževa­

nju varstvu, rekonstrukcijah in graditvah cest v srednjeročnem obdob­
ju, vključujoč kontinuitete teh del v naslednjem srednjeročnem ob-

^—"lokaciji, rokih dograditve in potrebnih sredstvih za posamezne 

ceste,
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— prometnih m tehničnih podlagah za rekonstrukcijo in gradnje 
cest v skladu s predpisi,

— osnovah irr merilih za določitev ccn oziroma povračil za izvajanje 
dejavnosti vzdrževanja cest,

— potrebnih zmogljivostih za izvajanje predvidenega obsega vzdr­
ževanja in vat st va cest kot dejavnost posebnega družbenega pomen:',

— določit j v dela in namena sredstev amortizacije cest, ki se združu­
je,

opredelitvi programa vzdrževanja cest, za katerega se združujejo 
sredstva po načelu vzajemnosti in solidarnosti,

— skupnih obveznostih vseh udeležencev sporazuma,
— osnovah in merilih za združevanje sredstev, - ,
— nalogah in sredstvih za sofinanciranje r— znanstvenoraziskoval­

nega dela in vzpodbujanje inovacijske dejavnosti v cestnem gospodar­
stvu,

— ukfcpih za odpravljanje motenj za področju dejavnosti vzdrže­
vanja cest kot dejavnosti posebnega družbenega pomena, ki bi nastale 
zaradi nepredvidenih sprememb v gibanju dohodka pri uporabnikih 
cest ali zaradi spremembe v materialnih in krdrovskih sposobnostih pri 
izvajalcih cestnih del,

— nalogah in ukrepih s področja rabe prostora in varstva bivalnega 
okolja,

— način nadzora nad izvajanjem tega sporazuma,
— o nalogah in ukrepih s področja splošne ljudske obrambe in 

družbene samozaščite.
Glede magistralnih cest in drugih cest, ki so skupnega pomena za re­

publiko Slovenijo se uporabniki in izvajalci sporazumevajo s samou­
pravnim sporazumom o temeljih plana Skupnosti za ceste Slovenije.

Uporabniki in izvajalci v samoupravnem sporazumu o temeljih 
piana skupno določijo tudi druge ukrepe, ki jih je treba sprejeti za 
izvedbo nujnih nalog na področju komunalnih in cestnih dejavnosti.

17. člen
Zaradi zagci vljanja enotnosti gospodarjenja na regionalnih cestah, 

Ki zahteva skupne in enotno izvajanje vzdrževanja, varstvo in razvoja 
regionalnih cest, ki potekajo na območjih več občinskih skupnosti za 
ceste, dvoje ali več občinskih skupnosti za ceste, sklepa samoupravni 
iporazum o usklajevanju pianov teh skupnosti.

Ce pa lokalnp cesta povezuje območja več občinskih skupnosti za 
ceste, sklepa komunalno cestna skupnost s temi občinskimi skupnostmi 
za ceste samoupravni sporazum c usklajevanju planov tudi glede vzdr­
ževanja, varstva in razvoja teh lokalnih cest.

! 8. člen
Za določanje dolgoročnih možnosti družbeno-ekonomskegp razvoja 

na področju vzdrževanja, varstva, rekonstrukcij in gradnje regionalnih 
in lokalnih cest na območju občine, sprejema komunalno cestna skup­
nost dolgoročne plane za obdobje 10 let.

Dolgoročni plan določa splošno orientacijo in dolgoročne cilje ter 
smeri razvoja dejavnosti vzdrževanja, rekonstrukcij in gradenj regio­
nalnih in lokalnih cest, ki iih je treba uresničiti v obdobju dolgoročnega 
plana.

Dolgoročni plan je pediaga za opredelitev srednjeročnega plana ko­
munalno cestne skupnosti. V dolgoročnem planu se lahko določi, da so 
nekatere njegove sestavine obvezno izhodišče za pripravo in oblikova­
nje srednjeročnih planov.

19. člen
Uporabnik: in izvajalci v komunalno cesjni skupnosti sprejemajo 

srednjeročne in letne plane po predhodnem usklajevanju s plani kra­
jevnih skupnosti in družbeno politične skupnosti.

20. člen
Uporabniki in izvajalci pri sprejemanju planskih aktov prvenstveno 

zagotavljajo potrebna sredstva za izvajanje deja\nosti posebnega 
družbenega pomena tako komunalnega kot cestnega gospodarstva.

21. člen
Komunalno cestna skupnost določa s svojimi letnimi planskimi akti 

obseg in kakovost vzdrževanja cest zà vsako konkretno cesto v skladu s 
pravilnikom o vzdrževanju cest ter v skladu z zahtevami prometa na 
cesti.

Obseg in kakovost cestnih del (dogovorjeni standard) določena v 
smislu 1. odstavka tega člena sta obvezna za izvajalca teh del.

22. člen
Komunalne cestna skupnost bo pri planiranju usklajevala skupne in­

terese svojih članov z interesi drugih samoupravnih intersnih skupno­
sti.

23. Člen
Postopek planiranja v komunalno cestni skupnosti podrobneje ureja 

statut skupnosti.

VI. PREDMET SVOBODNE MENJAVE DELA
24. člen

Uporabniki izvajalci smo sporazumni, da je osnovni predmet svo­
bodne menjave storitev oz. proizvod komunalne in cestne de javnosti iz 
8. člena tega sporazuma, kot neposredni rezultat vloženega dela izva­
jalcev.

Ker narava dela komunalne in cestne dejavnosti iz 8. čicna tega spo­
razuma omogoča ooračunavanje opravljenega dela po opravijeni stori­
tvi dejavnosti, se le ta obračunava uporabnikom, ko bo izvršena.

25. člen
Izvajalci komunalnih in cestnih storitev iz 8. člena tega sporazuma 

bomo kot blagovni proizvajaici in kot samostojni ustvarjalci vrednosti 
ohranili odnose blagovne menjave, vendar bomo svoje potrebe in inte­
rese usklajevali s potrebami in mteresi uporabnikov.

V ta namen bomo uporabniki in izvajalci odnose iz 1. odstavka tega 
čicna sporazuma, vnašali načela in značilnosti svobodne-men jave dela.

S skupnim planiranjem bomo premagovali stihijsko delovanje tega, 
ob vzajemnosti in solidarnosti sporazumno določali ceno, skupaj nosili 
morebitna tveganja in skupaj zagotavljali razširjeno reprodukcijo de­
javnosti.

26. člen
Uporabniki komunalnih in cestnih storitev in 8. člena tega spora­

zuma sprejemamo obveznost, da bomo z ustvarjenim dohodkom stalno 
zagotavljali sredstva za izpolnjevanje prevzetih obveznosti po tem spo­
razumu.

Ustvarjeni dohodek bomo s tem namenom razporejali in v dogovor­
jenem obsegu ter na dogovorjen način stalno poravnavah svoje obvez­
nosti.

Izvajalci komunalnih in cestnih storitev iz 8. člena tega sporazuma 
sprejemamo obveznost, da bomo zmogljivosti svoje organizacije zdru­
ženega dela razporedili in prilagodili potrebam uporabniških storitev 
tako, da bodo storitve ustrezale dogovorjeni kakovosti in količini.

27. člen
Udeleženci v svobodni menjavi dela pri zagotavljanju opravljanja 

komunalne in cestne dejavnosti iz 8. člena tega sporazuma ugotavlja­
mo, da jc v postopku samoupravnega sporazumevanja naša pravica in 
dolžnost:

— ugotavljati potrebe in interese uporabnikov ter tehnične in ka­
drovske zmogljivosti izvajalcev,

— upoštevati dohodkovne možnosti uporabnikov in določiti med­
sebojne obveznosti,

— upoštevati vpliv ekonomskih zakonitosti blagovne proizvodnje 
delovanje trga,

— z združevanjem sredstev na podlagi vzajemnosti in solidarnost! z 
uporabniki zagotoviti enostavno reprodukcijo dejavnosti, ki mora biti 
zagotovljena v korist uporabnikov,

— vrednotiti rezultate dela izvajalcev dejavnosti in kakovost izvr­
šenega dela, gospodarjenja z minulim delom ter glede na pnspevek k 
zadovoljevanju osebnih potreb in interesov uporabnikov, pri ustvarja­
nju nove vrednosti v dejavnost}, ki jo opravljajo, k večanju produktiv­
nosti dela in k razvoju družbe kot celote.

28. člen
Uporabniki in izvajalci smo sporazumni, da bomo družbeni in mate­

rialni razvoj svojih organizacij oz. skupnosti zagotavljali s planom. Da 
bomo zagotovili zadovoljevanje svojih osebnih in skupnih potreb, 
bomo odnose v reprodukciji usklajevali z osnovami in merili: za prido­
bivanje dohodka, razporejanje dohodka in porabo sredstev ter doba*' 
pogoje za razvoj materialne osnove dela

Uresničevanje svobodne menjave dela bo temeljilo na skupnem pia­
niranju potreb in zmogljivosti ter ustvarjanju in razporejanju dohocka 
v skladu z obveznostmi, ki smo jih s samoupravnim sporazumevanjem 
prevzeli uporabniki in izvajalci.

29. člen
Uporabniki in izvajalci smo si edini, da svojo pravico in dol most pla­

niranja v komuaaino cestni skupnosti uresničimo le tako, da:
— sprejmemo in skicnemo sporazum o temeljih plana, v skladu z 

vsakokratnimi osebnimi in skupnimi potrebami in interesi,
— sodelujemo pri sklepanju dogovorov o temeljih plana obc.ne,
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— sprejemamo dotgoročne, srednjeročne in tetne piane za zagotav- 
tjanje opravtjanja komunatne in cestne dejavnosti in izvajamo ukrepe 
za njihovo uresničevanje in

— izvršujemo natoge, ki smo jih prevzeti.
S samoupravnim sporazumom o temetjih piana za zagotavijanje 

opruvijanju komunatne in cestne dejavnosti in drugimi sporazumi, do- 
!očamo skupne interese in ciije ter medsebojne pravice, obveznosti in
odgovornosti.

Vsakokratne ietne piane bomo šprejemaii na podiagi samoupravnih 
sporazumov iz prejšnjega odstavka tega čiena.

Vii. DRUŽBENOEKONOMSKI ODNOSI V KOMUNALNO 
CESTNI SKUPNOSTI

30. čien
Uporabniki in izvajaici ugotavljamo, da nam zakon v odnosih svo­

bodne menjave deia praviioma zagotavija enak družbenoekonomski 
poiožaj, ko deiamo z družbenimi sredstvi. Ta poiožaj si bomo zagoto­
viti s tem, da bomo svoje pravice, obveznosti in odgovornosti uresniče­
vati oz. uveijavijaii tako, da bomo samostojno doiočiii iastno organiza­
cijo. samostojno in odgovorno pianiraii ter pridobivati in razporejati 
dohodek v sktadu z naravo deta, ki ga opravtjamo.

31. čten
Uporabniki in izvajatci sprejemamo medsebojno obveznost, da se 

bomo v dejavnosti, katere opravljanje moramo skupaj, nemoteno in 
statno zagotavtjati, dogovarjati in sporazumevati.

V ta namen bomo:
— sprejemati samoupravne odtočitve o medsebojnih pravicah, ob­

veznostih in odgovornostih, v sktadu s kadrovskimi in tehničnimi mož­
nostmi izvajatcev ter potrebami in dohodkovnimi možnostmi uporab­
nikov,

— dotočiti standarde in normative za opravtjanje dejavnosti,
— dotočati osnove in merita za ugotavtjanje cen za opravtjene stori­

tve ter pogoje za uresničevanje materiatnih in drugih obveznosti,
— dotočati obseg in vrednost za opravtjanje dejavnosti oz. oprav­

tjene storitve ter osnove iti merita za dotočanje obveznosti uporabni­
kov in izvajatcev,

— sprejemati ptane za razširitev dejavnosti in dotočati sredstva za 
njihovo izvršitev,

— sprejemati druge odtočitve gtede medsebojnih pravic, obveznosti 
in odgovornosti ter urejati šc druge medsebojne odnose.

32. 'čten
Uporabniki in izvajatci smo sporazumni, da bomo v odnosih svo­

bodne menjave deta vrednotiti rezuttate deta in prispevek izvajatcev k 
ustvarjanju nove vrednosti dejavnosti, k povečanju produktivnosti in k 
razvoju družbe v cctoti s samoupravno dogovorjeno ceno storitve de­
javnosti.

Kot udetežcnci svobodne menjave deta bomo pri ugotavljanju cene 
upoštevati družbeno ugotovtjene pogoje za pridobivanje dohodka in 
detovartje tržnih zakonitosti, pri čemer bomo upoštevati še medse­
bojno odvisnost ter vzajemnost iti sotidarnost pri zagotavtjanju oprav- 
t jan ja dejavnosti oz. storitve.

33. čten '
Pri sporazumevanju o ceni za opravljeno storitev bomo uporabniki 

in izvajatci upoštevati nastednje etemente:
— materiale stroške na osnovi tehničnih normativov porabe,
— amortizacijo komunatnih in cestnih objektov in naprav ter dc- 

tovnihsredstev,
— anuitete prevzetih kreditov za izgradnjo komunatnih in cestnih 

objektov in naprav,
^ sredstva za zadovotjevanje skupnih in sptošnih družbenih potreb 

ter za druge obveznosti in izdatke, ki se na podtagi zakona pokrivajo iz 
dohodka,

— sredstva za osebne dohodke in skupno porabo in sredstva rezerv, 
dogovorjeni de! sredstev za razvoj materiatne osnove deta izva­

jatcev v sktadu s samoupravnim sporazumom o teme!j:h ptana komu- 
natno cestne skupnosti.

34. čten
Merita za ugotavtjanje cene so dogovorjena vrednost deta po vrstah 

m zahtevnost ter tržna vrednost materiatovin storitev oseb, ki ne sode- 
*ujcjo v tej svobodni menjavi deta, uporabtjenih za storitev komunatno 
ati cestne dejavnosti po tem sporazumu oz. storitev po programu izva­
janja te komunatne ati cestne dejavnosti v mejah, dotočenih z norma­

tiv! m standardi v smistu 26. čtena Zakona o skupnih osnovah svobodne 
menjave deta (Uradni tist SRŠ. 17/79).

35. čten
Amortizacija je merito, ki se ugotavtja in obračunava za osnovna 

sredstva po stopnjah, dotočenih z zakonom in na podtagi dogovorje­
nega standarda za osnovno sredstvo za komunatno ati cestno dejav­
nost. Kadar se ugotavtja in obračunava amortizacija po stopnji, ki jc 
višja od zakonske stopnje, se te ta ugotavtja in obračunava po stopnji, 
ki jc dot( Čcna s samoupravnim sporazumom o temetjih ptana med upo­
rabniki in izvajatci komunatne ati cestne storitve.

Evidenčna amortizacija se ugotavtja v komunatni dejavnosti skupne 
komunatne rabe in sicer za stvari oz. dobrine v javni skupni rabi, kate­
rih vrednost, kot sredstvo za deto, se ne nadomešča oz. amortizira.

*36. čten
Uporabniki in izvajatci smo sporazumni, da bomo z vsakokratnim 

samoupravnim sporazumom o temetjih ptana komunatne in cestne de­
javnosti zagotavtjati det sredstev, namenjenih za modernizacijo in ra­
zvoj materiatne osnove deta izvajatcev (tastni razvoj) in to s ceno ati 
povračitom za opravtjeno komunatno ati cestno storitev.

O tem dotočitu uporabniki in izvajatci ugotavtjamo, da samoupravni 
sporazum o temetjih ptana na podtagi 27. čtena zakona o skupnih osno­
vah svobodne menjave deta vetja tudi za tiste uporabnike komunatne 
ati cestne storitve, ki sporazuma o temetjih ptana niso skteniti

37. čten
Uporabniki in izvajatci bomo za zagotavijanje opravljanja komu­

natne di cestne dejavnosti iz 8. čtena tega sporazuma s samoupravnim 
sporazumom o standardih in normativih dotočiti tudi najnujnejše nor­
mative in standarde, po katerih bodo izvajatci opravtjati komunatno ati 
cestno dejavnost.

Pri dotočanju normativov in standardov iz t. odstavka tega čtena 
bomo uporabniki in izvajatci upoštevati kadrovske, tehnične in var­
nostne možnosti izvajatcev ter dohodkovne možnosti uporabmkov.

Pod ^najnujnejši« uporabniki in izvajatci razumemo take najnuj­
nejše normative ati standarde, ki temetjijo na najnujnejših pogojiti, 
pod katerimi je šc možno zagotavtjati opravtjanje komunatne ati cestne 
dejavnosti iz t . odstavka tega čtena in so izpod normatnih normativov 
ati standardov.

38. čten '
Uporabniki iti izvajatci smo spora/umni<, da bomo sredstva za obvez­

nosti, ki izvirajo iz svobodne menjave deta in najetih kreditov, zagotav­
tjati:

1. Za komunalno dejavnost
— s samoupravmim združevanjem sredstev za izgradnjo komunat­

nih objektov in naprav, ^
— s ceno posameznih komunatnih proizvodov oz. storitev,
— s povračiti iz prispevka iz dohodka organizacij združenega deta in 

njihovih detovnih skupnosti in iz dohodka detovnih tjudi, ki z osebnim 
detom samostojno opravljajo gospodarsko in negospodarsko, dejav­
nost, iz dohodka detovnih tjudi, ki opravtjajo poktic umetniške ati 
druge kutturne narave,

— z detom povračita investitorjev za pridobivanje stavbnega zem- 
tjišča v sktadu s posebnim zakonom,

— s samoprispevkom občanov,
— z drugimi viri:

2. Za cestno dejavnost:
Sredstva za vzdrževanje in varstvo regionatnih in tokatnih cest na 

območju občine se zbirajo na posebnem računu komunatno cestne 
skupnosti iz deta sredstev, ki se združujejo na posebnem zbirnem ra­
čunu SDK,

— od maioprodajnc cene bencina in ptinskega otja,
— z tetnimi povračiti za uporabo cest, ki jih ptačujejo uporabniki 

cest za cestna motorna vozita ob registraciji,
— s povračitom za uporabo cest, vsebovanim v prodajni ceni ptin- 

skih goriv, ki se uporabtjajo za pogon cestnih motornih vozit,
— z drugimi sredstvi.
Sredstva iz 2. točke tega odstavka se obtikujejo po kriterijih, dotoče­

nih v temetjih ptana cestne dejavnosti. Uporabtjajo se za vzdrževanje 
regionatnih in tokatnih cest ter odptačita anuitet za take kredite, v 
druge namene pa te, če ta sredstva presega obseg sredstev, potrebnih za 
vzdrževanje in varstvo cest.
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Sredstva za rekonstrukcijo in graditev regionainih in lokalnih cest na 
območju občine se zbirajo na posebnem računu za cestno dejavnost

— s samoupravnim združevanjem sredstev za regionalne in lokalne 
ceste,

— s samoprispevkom občanov,
— z drugimi sredstvi.
Sredstva s samoupravnim združevanjem sredstev za regionalne in " 

lokalne ceste se oblikujejo po določilih samoupravnega sporazuma o 
temeljih plana cestne dejavnosti: sredstva samoprispevka občanov pa 
po osnovah in merilih izglasovanega referenduma ter se uporabljajo za 
namene, za katere so bila združena.

39. člen
Skupščina komunalno cestne skupnosti bhko v imenu te skupnosti 

najame za izvršitev planskih nalog komunalne ali cestne dejavnosti po­
sojila pod pogojem, da z vračanjem posojila z letnimi anuitetami ne bo 
ogrožena enostavna reprodukcija komunalnih objektov in naprav ali 
vzdrževanje regionalnih in lokalnih cest na območju skupnosti.

Skupščina komunalno ceste skupnosti lahko posodi KS sredstva za 
.izvršitev planskih nalog oz. ostalim nosilcem za njihove potrebe.

40. člen
Uporabniki in izvajalci združujejo sredstva za izvajanje nalog Zveze 

komunalnih skupnosti Slovenije in Skupnosti za ceste Slovenije s sa­
moupravnim sporazumom o temeljih plana teh skupnosti

41. člen
Sredstva za vzdrževanja in varstvo cest iz 2. odstavka 38. člena se na­

kazujejo temeljni organizaciji združenega dela, ki na območju skupno­
sti vzdržuje ceste po samoupravnem sporazumu v povračilu za izvaja­
nje dejavnosti vzdrževanja in varstva cest, po načelih svobodne me­
njave dela in sicer po mesečnih udeležbah v skladu s samoupravnim 
sporazumom, detajlno pa v letnem planu.

Sredstva za graditev cest iz tega člena sporazuma se nakazujejo izva- 
jnicu cestni*! de! v okviru določi! sklenjeni!! pogodb.

42. člen
Sredstva za vzdrževanje komunalnih objektov in naprav iz 1. od­

stavka 37. člena tega sporazuma sc nakažejo vzdrževalcem teh objek­
tov v obliki povračila za izvršena dela, po načelih svobodne menjave 
dela in sicer po mesečnih udeležbah, v skladu z dinamiko izvršenih del, 
ki so obvezno opredeljena v samoupravnem sporazumu o temeljih 
plana skupnost!, detajlno pa v letnem planu vzdrževanja.

Vzdrževalci lahko kvoto sredstev, predvidenih v planu prekoračijo s 
soglasjem zbora uporabnikov.

Vil. ORGANIZACIJA KOMUNALNO CESTNE SKUPNOSTI
43. člen '

Komunalno cestno skupnost upravlja delegatska skupščina.
Skupščino sestavlja enotni zbor delegatov uporabnikov in zbor izva­

jalcev komunalne dejavnosti ali zbor delegatov izvaialcev čestne de­
javnost! 44. člen

Zbor uporabnikov sestavljajo delegati uporabnikov. Zbor ima 31 
delegatskih mest, od tega 18 KS ostali 13.

Zbor izvajalcev komunalne dejavnosti sestavljajo delegati izvajal­
cev. Zbor ma 7 delegatskih mest.

Zbor izvajalcev cestne dejavnosti sestavljajo delegati delegacij izva­
jalcev. Zbor ima 9 delegatskih mest.

45. člen
Delavci, delovni ljudje in občani pošiljajo delegate v zbor uporabni­

kov neposredno in sicer delavci organizacij združenega dela in delavci 
delovnih skupnosti po enega delegata, ki ga določi delegatski svet ter 
delovni ljudje in občani ter delovni ljudje, ki opravljajo z osebnim 
delom in lastnim: delovnimi sredstvi gospodarsko ali negospodarsko 
dejavnost oz. poklic umetniške ali kulturne narave prek krajevnih 
skupnosti po najmanj enega delegata za vsako krajevno skupnost, ki ga 
določi svet krajevne skupnosti.

Če število temeljnih organizacij združenega dela in delovnih skup­
nosti uporabnikov komunalnih dejavnosti in uporabnikov cest na ob­
močju skupnosti presega število delegatov uporabnikov, delegirajo 
lc-tc delegata v zbor uporabnikov prek konference delegatov za delegi­
ranje delegatov v zbor uporabnikov komunalne cestne skupnosti.

V zboru uporabnikov sodeluje tudi predstavnik pristojnega po­
veljstva oborožen!!! si! SFRJ, ki je izrazilo za to interes in sicer na način, 
ki je določen s statutom skupnosti.

46. člen
V zbor izvajalcev komunalne dejavnost! delegirajo tzvajalske orga­

nizacije združenega dela 7 de egatov, tako, da so v zboru izvajalcev za­
stopane vse delovne enote temeljnih organizacij, ki opravljajo komu­
nalne dejavnosti posebnega družbenega pomena.

47. člen
V zbor izvajalcev delegira temeljna organizacija združenega dela za 

vzdrževanje cest najmanj 7 delegatov in sicer tako, da so v zboru izva­
jalcev zastopane vse delovne enote temeljne organizacije za vzdrževa­
nje cest na območju skupnosti za ceste. TOZD gradnje cest delegira 2 
delegata.

Delovale skupnosti skupnih služb delovne organizacije, ki ima v svo­
jem sestavu temeljne organizacije za vzdrževanje cest ;n TOZD grad­
nje cest, delegira v zbor izvajalcev 2 delegata.

V zbor izvajalcev delegira enega delegata tudi delavski svet organi­
zacije združenega dela, ki vzdržuje avtomobilske ceste v Sloveniji.

48. člen
Delavski sveti temeljnih organizacij združenega dcla. ki opravljajo 

raziskovalno dejavnost, projektirajo ali gradijo ceste oz druge komu­
nalne naprave, na območju občinske skupnosti za ceste in komunalne 
dejavnosti, delegirajo v zbor izvajalcev po enega Relegata Delegati 
slednjih temeljnih organizacij sodelujejo v zboru izvajalcev le v času 
izvajanja dogovorjenih del in nalog ob katerih se vzpostavljajo traj­
nejša razmerja in to le v zadevah glede katerih imajo obveznosti, odgo­
vornosti in pravice v zvezi z izvajanjem nalog.

V kolikor je izvajalcev več na posameznem področju, lahko skupina 
sprejme sklep, da se število delegatskih mest izvajalcev za ča njiho­
vega dela poveča za več delegatskih mest.

49. člen
Porazdelitev delegatskih mest v vseh treh zborih med temeljne orga­

nizacije združenega dela, krajevnimi skupnostmi in delovnimi skup­
nostmi je sestavni de! statuta skupnosti in se sprejme \ postopku dolo­
čenem za sprejem statuta.

50. člen
V zadevah oz. nalogah s področja komunalne dejavnosti iz pristoj­

nosti skupščine komunalno cestne skupnosti oba pristojna zbora ena­
kopravno razpravljata in določata:

— o pogojih, obsegu in kvaliteti ter načinu upravljanja cestno ko­
munalne dejavnosti,

— o dolgoročnih in srednjeročnih pianih razvoja ter letnih planih 
(programih) cestno komunalne dejavnosti,

— o pravicah, obveznostih in odgovornosti izvajalcev za opravlja­
nje dejavnosti,

— o združevanju sredstev za opravljanje m razvoj cestno komu­
nalne dejavnosti,

— o uresničevanju planov in programov dejavnosti ter izgradnji 
komunalnih objektov in naprav komunalno cestne dejavnosti,

— o pogojih in merilih za prednostno zadovoljevanje potreb po 
proizvodih in storitvah zaradi nastopa izrednih razmer (redukcije),

— o cenah storitve komunalno cestne dejavnosti,
— o samoupravnem združevanju organizacije izvajalke z drugimi 

organizacijami in asocijacijami,
— o osnovah in merilih za pridobivanje dohodka komunalne orga­

nizacije izvajalcev,
— o imenovanju in razreševanju poslovodnega organa komunalne 

organizacije izvajalke,
— o izvolitvi sodnikov posebnega sodišča združenega dela,
— o imenovanju članov poravnalnega sveta,
— o sprejemu in dopolnitvah statuta cestno komunalne skupnosti,
— o izvolitvi predsednika skupščine cestno komunalne skupnosti,
— o izvolitvi in razrešitvi predsednikov i.i članov skupnih organov 

cestno komunalne skupnosti,
— o imenovanju in razrešitvi predsednikov in članov občasnih 

skupnih teles skupščine,
— o imenovanju in razrešitvi organizacijskega tajnika komunalno 

cestne skupnosti,
— o ustanavljanju enot cestno komunalne skupnosti,
— o samoupravnem sporazumu o medsebojnih pravicah, obvezno­

stih in odgovornosti med cestno komunalno skupnostjo in delavci de­
lovne skupnosti cestno komunalne skupnosti in o drugih samoupravnih 
splošnih aktih cestno komunalne skupnosti,
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_ o povezovanju in združevanju cestno komunalne skupnosti z 
bugimi asocijacijami,

— o ukrepih za varstvo in zboljšanje bivalnega okolja,
o organiziranju in izvajanju preventivnih in drugih ukrepih za 

preprečevanje in zmanjšanje posledic naravnih nesreč,
— o ukrepih na področju ljudske obrambe in družbene samozaščite,
— o modernizaciji, racionalizaciji na področju izgradnje in vzdrže­

vanja komunalnih objektov in naprav določene komunalne dejavnosti,
— o združitvi cestno komunalne skupnosti v Zvezo komunalnih 

fkupnosti Slovenije in delovanje v RSC,
— o ustanovitvi posebnega sodišča združenega dela in posebnega 

rgana za samoupravno odpravo sporov,
— o postopkih na sejah in sprejemanju sklepov in samoupravnih 

splošnih aktov.
Sklep o posamezni zadevi iz pristojnosti skupščine jc sprejet, če ga:
— sprejmeta oba zbora z večino glasov vseh delegatov v posamez­

nem zboru v enakem besedilu po opravljenem ločenem glasovanju.
V primeru, da oba zbora predloga, o katerem ločeno glasujeta, ne 

sprejmeta v enakem besedilu ali, če predlog v posameznem zboru ni 
sprejet, se izvede usklajevalni postopek, ki jc določen s statutom in po- 
iovnikom skupščine komunalno cestne skupnosti.

51. člen
Zbor uporabnikov samostojno obravnava in odloča zlasti o nasled­

njih zadevah:

1. Komunalna dejavnost:
— o združevanju sredstev uporabnikov za izgradnjo komunalnih 

objektov in naprav,
— o samoupravnih splošnih aktih, ki urejajo samoupravne in mate­

rialne odnose med uporabniki,
— voli predsednika zbora,
— o predlogih aktov in sklepih, ki se predlagajo skupščini v spre­

jem,
— o delegiranju delegatov zbora uporabnikov v zbor uporabnikov 

Zveze komunalnih skupnosti Slovenije.

Z Cestna dejavnost:
— o obsegu in kakovosti de! in storitev dogovorjenih v planih skup­

nosti za cestno dejavnost, ki jih morajo izvesti temeljne organizacije 
združenega dela pri vzdrževanju in varstvu regionalnih in lokalnih cest 
v smislu zakona o cestah, predpisov o varnost cestnega prometa ter 
predpisov izdanih na njuni podlagi,

— o predlogih za spremembe normativov in^standardov s prikazom 
vpliva teh sprememb na kakovosti in učinkovitost cestnih del,

— o višini plačil za izredne prevoze po cestah,
— o izvolitvi članov zbora izvajalcev v odboru skupščine,

— o imenovanju članov komisij in delovnih teles zbora,
— o delegiranju delegatov zbora izvajalcev v zbor izvajalcev Skup­

nosti za ceste Slovenije.
Zbor izvajalcev komunalne dejavnosti obravnava in odloča zlasti o 

naslednjih zadevah:

3. Komunalna dejavnost:
— voli predsednika zbora,
— o aktih in sklepih, ki se predlagajo skupščini v sprejem,
— o pogojih za prik!jučitev?uporabnika na komunalno napravo ali 

objekt,
— o delegiranju delegatov zbora izvajalcev v zbor izvajalcev v 

Zveze komunalnih skupnosti Slovenije.
*

4. Cestna dejavnost:
— o sredstvih, ki jih uporabniki cest združijo za izvedbo sprejetih 

planov,
— o razvrščanju javnih poti v lokalne ceste,
— o izvolitvi predsednik^ zbora uporabnikov,
— o izvolitvi članov zbora uporabnikov v odbore skupščine,
— o imenovanju čla lov komisij in delovnih teles zbora z uporabni­

kov,
— o delegiranju delegatov zbora uporabnikov v zbor uporabnikov 

Skupnosti za ceste Slovenije.
52. člen

^ zadevah oz. nalogah s področja cestne komunalne dejavnosti iz 
pristojnosti skupščine komunalno cestne skupnosti delegati v skupščini 
odločajo:

na skupni seji obeh pristojnih zborov,
— oba pristojna zbora enakopravno,
— posamezni zbor samostojno.

53. člen
Delegati uporabnikov in izvajalcev v skupščini komunalno cestne 

skupnosti odločajo na skupni seji obeh pristojnih zborov z večino gla­
sov vseh delegatov o naslednjih zadevah:

—- o politiki razvoja vzdrževanja, rekonstrukcij in graditvi regional­
nih in lokalnih cest na območju te skupnosti,

— o predlogu dolgoročnega plana,
o predlogih samoupravnih sporazumov o temeljih planov, 
o nalogah in ukrepih s področja splošne ljudske obrambe in 

družbene samozaščite.
54. člen

(e odločitev, ki se sprejema enakopravno v obeh zborih ni bila spre­
jeta v enakem besedilu v obeh zborih, se opravi usklajevalni postopek 
med zboroma v skladu s statutom skupnosti.

Ce v usklajevalnem postopku med zboroma ni doseženo soglasje o 
vprašanju od katerega je bistveno odvisno delo skupnosti, začasno 
uredi to vprašanje Izvršni svet občinske skupščine z območja skupno­
sti.

55. člen
Skupščina lahko sprejema veljavne sklepe in druge odločitve, če je 

na skupščini prisotnih več kot polovica delegatov vsakega zbora ozi­
roma posameznega zbora.

56. člen
Odločitve o zadevah, o katerih odločajo delegati v skupščini na 

skupni seji obeh zborov in o zadevah, o katerih odloča posamezni zbor, 
so veljavno sprejete, če jih je sprejela večina vseh delegatov.

Delegati v zborih skupščine razpravljajo o vprašanjih, ki so na dnev­
nem redu in vsklajujejo stališča, da bi za odločitev dosegli soglasje in po 
potrebi preverjajo stopnjo soglasja s predhodnim glasovanjem ozi­
roma izvajanjem.

Odločitve o zadevah, o katerih odločata oba zbora na ločenih sejah, 
so sprejete, če so bile sprejete z večino glasov vseh delegatov v vsakem 
zboru in v enakem besedilu v obeh zborih, (e ni doseženo soglasje med 
zboroma, se izvede usklajevalni postopek, ki ga določa statut skupno­
sti.

57. člen
Uporabniki in izvajalci v komunalno cestni skupnosti sodelujejo in 

odločajo o zadevah, ki se urejajo v Zvezi komunalnih skupnosti Slove­
nije in Skupnosti za ceste Slovenije preko svojih delegatov v Zvezi ko­
munalnih skupnosti Slovenije in Skupnosti za ceste Slovenije, po dolo­
čilih samoupravnega sporazuma o ustanovitvi teh skupnosti in njihovih 
statutih.

58. člen
. Zaradi zagotavljanja enotnosti kolektivnega dela skupnega in ena­

kopravnega odločanja in odgovornega postopanja ter obnašanje upo­
rabnikov in izvajalcev pri uresničevanju pravic, obveznosti in odgovor­
nosti ima skupščina predsedstvo kot metodo za usklajevanje svojega 
dela.

Člani predsedstva skupščine, kot metode dela so po svojem položa­
ju: predsednik skupščine, predsedniki zborov in predsedniki skupnih 
kolektivnih teles.

Skupščina lahko imenuje v to telo po lastnem preudarku tudi še 
druge izmed delegatov skupščine.

Skupščina komunalnoccstne skupnosti ima naslednje skupne kolek­
tivne organe:

predsedstvo skupnosti za komunalno in cestno dejavnost 
komisijo za urejanje vodooskrbe,
komisijo za urejanje odvajanja odpadnih in meteornih voda, 
komisijo za cestno infrastrukturo,
komisijo za dejavnost kolektivne in individualne komunalne rabe, 
komisijo za opremljanje in oddajanje stavbnih zemljišč, 
odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito, 
samoupravni delavski nadzor.
Vsak skupni kolektivni organ šteje 5 članov. Od skupnega števila 

vsakega organa imajo uporabniki 3 člane, izvajalci pa 2 člana. Odbor za 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito ima predsednika, namest­
nika predsednika in 3 člane. Predsednik odbora, ki je istočasno vodja 
obrambnih priprav, je predsednik skupščine. Odbor za samoupravni 
delavski nadzor ima 3 člane.

Predsedstvo ima 10 članov.
Mandat članov odborov in komisij je 4 leta.
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Skupščina komunatno cestne skupnosti !ahko ustanovi tudi začasna 
detovna tetesa, odbore in komisije v primeru, da proučijo posamezno 
zadevo iz pristojnosti skupščine.

59! č!en
Mandatna doba skupščine in skupnih organov komunahio cestne 

skupnosti traja Štiri teta.
!sta oseba jc iahko ponovno izvotjena za detegata skupščine oz. člana 

skupnega organa skupščine.
60. č!en

Predsednika in podpredsednika skupščine, predsednika in podpred­
sednika zborov vo'i skupščina skupnosti in ustrezni zbori za dobo 2 teti 
in so tahko za to tunkcijo izvotjem največ dvakrat zaporedoma.

Organizacijskega tajnika ima skupščina za dobo 4 teta, po preteku 
tega mandata je tahko ponovno izvotjen.

V odsotnosti predsednikov jih nadomeščajo podpredsedniki.
61. čten

Predsedniki skupščine opravtja predvsem naslednje natege:
— zastopa in predstavtja komunatno cestno skupnost,
— skkcuje seje skupščine in predsedstvo skupščine ter jim predse­

duje,
— sktbi za izvajanje sktepov skupščine,
— skrbi, da je deto komunatno cestne skupnosti v sktadu z zakoni, 

samoupravnimi sporazumi in statutom in drugimi samoupravnimi akti.
tc skupnosti. , -

62. čten
Predsednik zbora skticujc in vodi točene in samostojne seje zbora, 

podpisuje akte, sktepe in druge odtočitve zbora, ki jih ta sprejema sa­
mostojno, skrbi da postaje zbor po tem . porazumu, statutu in postov- 
niku in opravtja druge zadeve po postovniku.

63. čten
Predsednik skupščine, predsedniki zborov in predsedniki komisij in 

odborov se skupno dogovorijo o skticu seje in pripravljajo dnevne rede 
sej skupščine, obravnavajo gradivo za seje skupščine in zavzemajo do 
njih svoja statišča, obiikujejo predioge sktepov, skrbijo za koordinacijo 
deta nad zbori, komisijami in odbori skupščine in opravtjajo druga 
opravita, potrebna za funkcionatno deto skupščine.

Pripravo gradiv za seje skupščine ter ostatih samoupravnih organov 
vodi DS strokovna stužba skupnosti. Za njeno deto odgovarja organi­
zacijski tajnik skupnosti.

64. eten
Podrobnejše pristojnosti in natoge kotektivnih skupnosti organov 

skupščine (komisij) ureja statut skupnosti.

!X. NADZOR NAD DELOM KOMUNALNO CESTNE SKUPNO­
STI

65. čten
Nadzor nad detom komunatno cestne skupnosti, izvajanjem tega 

samoupravnega sporazuma in statuta komunatno cestne skupnosti ter 
vseh ptanskih in drugih samoupravnih sptošnih aktov komunatno 
cestne skupnosti opravijamo:

— uporabniki in izvajatci komunatno cestne skupnosti kot ustanovi­
telji te skupnosti, neposredno,

— skupščina in skupni organi iu
— odbor za samoupravni delavski nadzor.

66. čten
Odbor za samoupravni delavski nadzor ima ztasti nastednje pristoj­

nosti:
— nadzira izvrševanje zakonov, tega samoupravnega sporazuma in 

statuta komunatno cestne skupnosti ter samoupravnega s^razuma o 
temetjih piana komunalne in cestne dejavnosti,

— nadzira izvrševanje vseh ptanskih in drugih samoupravnih sptoš­
nih aktov komunatno cestne skupnosti ter sprejetih samoupravnih 
sporazumov in družbenih dogovorov, h katerim je samoupravna ko­
munatno cestna skupnot pristopita, <

— nadzira izvajanje sktepov skupščine in skupnih organov komunat­
no cestne skupnosti ter ugotavlja skladnost sprejetih odtočitev in aktov 
komuna'no cestne skupnosti s samoupravnimi pravičami, dolžnostmi 
in odgovornostmi uporabnikov in izvajatcev, ustanoviteljev komunat- 
no-cestne skupnosti,

— nadzira družbeno in gospodarsko smotrnost porabe sredstev, 
združenih na podtagi samoupravnega sporazuma o temetjih ptana ko­
munalne in cestne dejavnosti,

— nadzira izvajanje finančnih načrtov komunalne in cestne dejav­
nosti,

— nadzira uvetjavtjanje n^eta o javnosti deta komunatr.o-ccstne 
skupnosti,

— izvršuje druge pravice in odgovornosti ter obveznosti n i podtagi 
zakonov in statuta komunatno-cestne skupnosti,

— kontrotira deto DS strokovne stužbe skupnosti.
67. člen

Podrobnejše pristojnosti gtede izvrševanja pravic, obveznosti in od­
govornosti odbora za samoupravni delavski nadzor ureja statut komu- 
natno-ccstne skupnosti.

X. NALOGE KOMUNALNO-CESTNE SKUPNOSTI NA PO- 
DROČJU LJUDSKE OBRAMBE !N DRUŽBENE SAMOZAŠ-

68. čten
Odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito skrbi nepo­

sredno za izvajanje natog s področja tjudske obrambe in družbene sa­
mozaščite v komumlno-ccstni skupnosti.

Odbor za tjudsko obrambo in družbeno samozaščito opravtja ztasti 
nastednje natoge:

— skrbi za izvajanje ukrepov s področja tjudske obrambe in druž­
bene samozaščite,

— skrbi za izvajanje ukrepov civilne zaščite oziroma zaščitnih in re- 
ševatnih akcij ob naravnih ati drugih nesrečah ati v vojni ter drugih 
izrednih razmerah,

— oblikuje programe izvajanja natog sptošne tjudske obrambe in 
družbene samozaščite.

Odbor za tjudsko obrambo in družbeno samozaščito sodeluje s pri­
stojnimi organi skupščine občine in krajevnih skupnosti v občini, kot 
tudi z družbenopolitičnimi organizacijami in skupnostmi v občini pri 
izvrševanju natog sptošne tjudske obrambe in družbene samozaščite, 
posebej še pri razvijanju in utrjevanju obrambnih in samozaščitnih 
priprav ter varnostne kulture uporabnikov in izvajatcev komunatnih in 
cestnih storitev.

XI. JAVNOST DELA KOMUNALNO-CESTNE SKUPNOSTI
69. čten

Skupščina in skupni organi komunalno-cestne skupnosti redno, pra­
vočasno, resnično in popotno obveščajo uporabnike in izvajatcc komu­
nalnih in cestnih storitev o dertu komunatno-cestne skupnosti ter o 
probtemih, stanju in razvoju družbeno-ekonimskih odnosov p i oprav- 
tjanju komunalne in cestne dejavnosti, o izvajanju samoupravnega 
sporazuma o temetjih plana komunatne in cestne dejavnosti ter drugih 
ptanskih aktov ter sprejetih samoupravnih sporazumov, družbenih do­
govorov in drugih dogovorov o detovanju detegatskega sistema in sa­
moupravni organiziranosti, o detu deiovne skupnosti, ki opravtja ad­
ministrativno strokovna in pomožna deta za komunatno cestno skup­
nost kot tudi o drugih pomembnejših vprašanjih iz pristojnosti komu- 
natno-ccstnc skupnosti.

Deto komunatno-cestne skupnosti jc javno in dostopno vsem upo­
rabnikom in izvajatccm komunatnih in cestnih storitev. Vsak uporab­
nik in izvajatcc ima pravico udeteževati se sej skupščine in njenih orga­
nov in na njih razprav!jati, če jim je dana beseda in možnost vpogtcda v 
dokumentacijo komunatno-cestne skupnosti, razen v tisto, za katero je 
določeno, da je uradna, postovna ati vojaška tajnost.

70. čten \
Komunalno-ccstna skupnost jc za svoje deto oz. uresničevanje sa­

moupravnega sporazuma o temetjih ptana komunatne in cestne dejav­
nosti in drugih samoupravnih sptošnih aktov ter tega sporazuma odgo­
vorna občinski skupščini.

Xtl. POSTOPEK SPORAZUMEVANJA O MEDSEBOJNIH 
PRAVICAH IN OBVEZNOSTIH

71. čten
Dctegati skupščine komuna:no-cestne skupnosti o medsebojnih 

pravicah in obveznostih razpravljajo in odtočajo na sejah skupščine. 
Sejo skupščine vodi predsednik skupščine komunatno-cestne skupno­
sti, pomagata pa mu predsednik zbora uporabnikov in predsednik 
zbora izvajatcev.

Delegati v skupščini komunatno-cestne skupnosti deiajo po smerni­
cah svojih delegacij, katere so izvotiti uporabniki in izvajatci kemunat- 
nih in cestnih storitev in so jim za svoje deto odgovorni

O zadevah oz. pravicah in obveznostih iz 38. in 4L čtena tega spora­
zuma, ki so predmet skupnega in enakopravnega razpravtjanja n odto- 
čanja, odtočata zbora skupaj in enakopravno tako, da med seboj dose­
ženi sporazum na seji skupščine potrdita z točenim glasovanjem.
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(c med zboroma ni doseženega sporazuma, ki bi ga oba zbora !ahko 
potrdtia z točenim gtasovanjem, morata izvesti medsebojni usktaje- 
vatni postopek in poiskati ustrezno sporazumno rešitev, ki je potem 
predmet ponovnega gtasovanja skupščine komunatno-ccstne skupno­
sti v posameznem zboru.

(e zbora s prvim predtogom, doseženim v uskiajevatnem postopku, 
pred zborom ne uspeta, se tahko uskta jevatni postopek ponovi in pred- 
[agata novo ati drugačno rešitev.

Usktajevatni postopek izvede paritetna komisija, sestavtjena iz dete- 
gatov vsakega zbora.
" podrobnejše dotočbe o usktajevatnem postopku dotoča postovnik o 
detu skupščine in njenih organov.

72. Č!cn
(e med zboroma skupščine komunatno-ccstne skupnosti po oprav­

ilnem usktajevatnem postopku ni pristo do odtočitve v zvezi zadeve, ki 
je bistvenega pomena za zadovotjevanje potreb in interesov, ki jih mo­
rajo zagotav! jati uporabniki in izvajatci v skupščini komunatno-ccstne 
skupnosti, mora koordinacijsko detovno teto skupščine o tem obvestiti 
!S občinske skupščine, da !S SO začasno uredi to vprašanje.

73. č!en
Detegati zbora uporabnikov razpravtjajo in odtočajo samostojno o 

zadevah iz 1. odstavka čtena tega sporazuma.
Razpravtjatci tahko odtočajo na seji zbora točeno, tahko pa tudi na 

seji skupščine komunatno-cestne skupnosti.
Predsednik, ki vodi sejo zbora uporabnikov, je pri svojem detu sa­

mostojen. '
Detegati zbora uporabnikov detajo po smernicah svojih detegacij in 

so po njih za svoje deto odgovorni svojim votitcem.
Detegati zbora izvajatcev razpravljajo in odtočajo samostojno o za­

devah iz čtena tega sporazuma.
Razpravtjajo in odtočajo tahko na sejah zbora točeno, tahko pa tudi 

na seji skupščine komunatno-cestne skupnosti.
Predsednik zbora, ki vodi sejo zbora izvajatcev, je pri svojem detu 

samostojen.
74. čten

Detegati skupščine komunatno-cestne skupnosti odtočajo na podtagi 
poprejšnjega izjavtjanja uporabnikov in izvajatcev in sicer na zborih 
detavcev OZD in njihovi skupnosti, zborih občanov krajevne skupno­
sti in konferenc detegacij uporabnikov, ki opravtjajo gospodarsko ati 
negospodarsko dejavnost z tastnimi detovnimi sredstvi in občani — 
uporabniki, ki opravtjajo poktic umetniške ati druge kutturne narave.

Detegati odtočajo na podtagi poprejšnjega izjavtjanja detavcev de- 
iovnih ijudt in občanov po prejšnjem odstavku tega čtena o nastednjih 
zadevat! in dejanjih:

— o predtogu samoupravnega sporazuma o temetjih ptana komu­
na!: e in ceste dejavnosti,

— o predtogu dotgoročnih in srednjeročnih pianov komunatne in 
cestne dejavnosti,

— o predtogih za združevanje sredstev za razvoj komunatne in 
cestne dejavnosti,

— o ustanovitvi posebnega sodišča združenga deta,
— o ustanovitvi poravnatnega sveta.

75. čten
Podrobnejše dotočbe o detu skupščine komunatno cestne skupnosti 

in detu obeh zborov ter o načinu odločanja določata statut in postovnik 
o detu skupščine in njenih organov.

XIII. USTANOVITEV ZVEZE KOMUNALNIH SKUPNOSTI 
SLOVENIJE IN SKUPNOSTI ZA CESTE SLOVENIJE

76. čten
Komunatno-cestna skupnost občine Postojna skupaj s komunatnimi 

skupnostmi v SRS, zaradi dogovarjanja in usktajevanja statišč pri reše­
vanju in izvajanju natog, ki so skupnega pomena za vso SR Stovenijo, 
na področju komunatnega gospodarstva, ustanovi Zvezo komunatnih 
skupnosti Slovenije.

Komunatno-cestna skupnost občine Postojna skupaj s cestnimi 
skupnostmi v SR Stoveniji zaradi dogovarjanja in usktajevanja statišč 
pri reševanju in izvajanju natog, ki so skupnega pomena za vso SRS na 
področju cestnega gospodarstva, ustanovi Skupnost za ceste Stovenije.

Temetjna razmerja med komunatno-ccstno skupnostjo občine Po­
stojna in Zvezo komunatnih skupnosti Stovenije ter Skupnostjo za 
ceste Stoenije se uredijo s samoupravnimi sporazumo o ustanovitvi teh 
dveh skupnosti in drugimi samoupravnimi sptešnim: akti.

XIV. OPRAVLJANJE SKUPNIH DEL ZA KOMUNALNO 
CESTNO SKUPNOST

77. čten :
Opravtjanje administrativno-strokovnih pomožnih in tem podobnih 

det skupnega pomena opravlja naprej že ustanovtjena strokovna stuž-
^ 78. čten

Pravice, obveznosti in odgovornosti med komunatno-ccstno skup­
nostjo in skupno strokovno stužbo občine Postojna, ureja samoupravni 
sporazum o medsebojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih med 
skupnostjo in detovno skupnostjo strokovne stužbe.

XV SAMOUPRAVNI SPLOŠNI AKTI KOMUNALNO-CESTNE 
SKUPNOSTI 79.

Statut komunalno-cestne skupnosti podrobneje opredetjuje ztasti:
— natoge komunalno-cestne skupnosti,
— ptaniranje financiranja,
— samoupravno organiziranost komunalno-cestne skupnosti,
— zadeve, o katerih odtočata enakopravno zbor uporabnikov in 

zbora izvajalcev,
— zadeve, o katerih odtoča samostojno zbor uporabnikov,
— zadeve, o katerih odločata samostojna zbora izvajatcev,
— usktajevatni postopek med zboroma,
— pristojnosti skupnih izvršitnih organov komunatno-cestne skup­

nosti,
— pravice, dotžnosti in odgovornosti odbora za samoupravni delav­

ski nadzor,
— detegiranje v skupščino komunatno-cestne skupnoti,
— usktajevanje in izvajanje natog v Zvezi komunatnih skupnosti 

Stovenije in Skupnostjo za ceste Stovenije,
— zastopanje v pravnem prometu,
— natoge in poobtastita pri opravtjanju strokovnega deta za komu­

natno cestno skupnost,
— način in obveščanje javnosti o detu komunatno-cestne skupnosti,
— reševanje sporov,
— odgovornost komunatno-ccstne skupnosti..
Drug: samoupravni sptošni akti so.
— samoupravni sporazum o temetjih ptana komunatne in cestne de­

javnosti,
— ptani in programi komunatne in cestne skupnosti,
— samoupravni sporazum o medsebojnih pravicah, obveznostih in 

odgovornosti med komunatno cestno skupnostjo in detavci, ki izva­
jamo skupna deta in natoge za komunatno cestno skupnost,

— postovnik za deto skupščine in njenih organov,
— samoupravni sporazum o vzdrževanju cest po načetih svobodne 

menjave deta,
— samoupravni sporazum o povračitu za izvajanje dejavnosti vzdr­

ževanja in varstva cest,
— samoupravni sporazum o usktajevanju ptanov,
— pravitnik o detovanju odbora samoupravne detavske kontrotc,
— pravitnik o detovanju odbora za sptošni tjudski odpor in druž­

beno samozaščito,
— druge samoupravne sporazume in pravitnike, ki so potrebni za 

nemoteno detovanje komunatno-ccstne skupnosti in ji jih dotoča statut 
ati kak drug samoupravni sptošni akt kòmunatno-ccstnc skupnosti ati 
predpis občinske skupščine.
XVI. REŠEVANJE SPOROV

80. čten
Komunatna cestna skupnost ustanovi v sktadu z zakonom s komu­

natnimi skupnostmi v SRS ati z drugimi interesnimi skupnostmi v ob­
čini ati regiji posebno samoupravno sodišče združenega deta.

Podrobnejše dotočbe o detu samoupravnega sodišča združenega 
deta ureja samoupravni sporazum o ustanovitvi posebnega sodišča 
združenega deta. 81. čten

Komunatno-cestna skupnost ustanavtja za posredovanje pri spora­
zumnem reševanju sporov in za razvijanje dobrih odnosov med upo­
rabniki komunatnih in cestnih storitev in komunatno cestno skupnostjo 
poseben poravnatni svet.

Ta poravnatni svet posreduje in odtoči o sporu, če se stranki tako 
sporazumeta.

Podrobnejša dotočita o detu poravnatnega sveta ureja akt o ustano­
vitvi poravnatnega sveta, ki ga sprejmejo uporabniki in izvajatci komu­
natno-cestne dejavnosti.

82. člen
Sodnike posebnega sodišča združenega deta in čtane poravnatnega
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sveta voli : upščina kon unalno-cestne skupnosti izmed strokovnih de­
lavce. s porcija komunalnega in cestnega gospodarstva.
XVH. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

83. člen
Ta samoupravni sporazum sprejmejo uporabniki in izvajalci komu- 

nainth in cestnih storitev z osebnim izjavijanjem na zborih deiavcev 
svojih samoupravnih organizacij in skupnosti ter z osebnim izjavlja- 
ajem na zborih krajanov krajevne skupnosti.

Postopek za sprejem tega sporazuma sproži skupščina komunaine 
skupnosti, ki pripravi ustrezne osnutke in predieg tega sporazuma.

Ta samoupravni sporazum je sprejet, koga sprejme 2/4 vseh samou­
pravnih organizacij n skupnosti uporabnikov na območju občine in ko 
ga sprejmejo vse samoupravne organizacije in skupnosti izvajalcev v
občini .. ,,

84. člen
Ta sporazum začne veljati z dnem objave v Primorskih novicah 

potem, ko je dala k njemu svoje soglasje skupščina občine.
85. člen

Postopek za spremembe in dopolnitve tega samoupravnega spora­
zuma lahko sproži vsaka delegacija po svojem delegatu v skupščini.

O predlogu delegata se mora skupščina izjavljat: najkasneje na prvi 
prihodnji seji skupščine.

Spremembe in dopolnitve tega samoupravnega sporazuma se opra­
vijo v postopku, ki velja za njegov sprejem.

86. člen
Komunalno cestna skupnost preneha, če tako sklenejo uporabniki in 

izvajalci ali *adar prenehajo združene organizacije.
O prenehanju komunalno-ccstne skupnosti se sporazumejo uporab­

niki in izvajalci in sprejemajo po postopku, ki velja za spremembo in 
dopolnitev tega,sporazuma, tudi akt o njenem prenehanju.

Če mora komunalno-cestpa skupnost prenehati zradi prenehanja 
združenih organizacij, preneha po postopku, predpisanim z zakonom 
ali na podlagi drugega akta, izdelanega na podlagi zakona.

87. člen
Komunalno-cestna skupnost se lahko združi v skladu z zakonom z 

drugimi interesnimi skupnostmi materialne proizvodnje v skupnost in­
teresnih skupnosti materialne proizvodnje.

88. člen
K temu samoupravnemu sporazumu lahko pristopijo na novo orga­

nizirane samoupravne organizacije in skupnosti ali samoupravne orga­
nizacije in skupnosti, ki iz kakršnegakoli razloga k njemu še niso pri­
stopile.

Pristopajo tako, da pošljejo posebno izjavo o svojem pristopu k spo- 
razumu pristojnemu organu občine, ki vodi evidenco udeležencev tega 
sporazuma in njihovih pooblaščenih podpisnikov ter skupščini komu- 
nalnc-cestne skupnosti.

89. člen
Dokler ni ustanovljeno posebno sodišče združenega dela, rešuje 

spore, ki nastanejo :z medsebojnih razmerij na podlagi svobodne me­
njave dela krajevno pristojno sodišče združenega dela.

Z dnem, ko je ustanovljeno posebno sodišče združenega dela, oz. ko 
to sodišče prične s svojim pravno veljavnim delom, pieide pristojnost 
za reševanje sporov iz 1. odstavka tega člena, na to sodišče.

Speri, ki tečejo pred sodiščem združenega dela, morajo biti končani 
pred njim Za reševanje novih sporov, pa je od dneva iz drugega od­
stavka tega člena pristojno novo ustanovljeno posebno sodišče združe­
nega dela.

90. člen
Z dnem, ko stopi v veljavo ta samoupravni sporazum, preneha veljati 

samoupravni sporazum o ustanovitvi Samoupravne komunalne intere­
sne skupnosti občine Postojna in Enote za upravljanje s stavbnim zem­
ljiščem Postojna. Predsednik skupščine

BERLAK ANTON, l.r.

OBČ!NSKE ZDRAVSTVENE SKUPNOST!
!H<5ka districa, !zc!a, Koper,
Phan, Postojat!, Sežana

Na podlagi 34. člena zakona o zdravstvenem varstvu (Ur. 1. SRS, št. 
1 /80) in določb samoupravnih sporazumov o temeljih plana za ob­
dobje 1981—1985 so skupščine občinskih zdravstvenih skupnosti Ilir­
ska Bistrica na seji dne 24. 12. 1982, Izda na seji dne 23. 12. 1982,
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Koper naseji dne 24.1^ 1982, Piran naseji dne 24 12 1982,Postojna 
na sej: dne 28. 12. 1982 in Sežana na seji dne 28 12. 1982, sprejele

RAZGLAS
O PRISPEVKIH ZA ZDRAVSTVENO VARSTVO 

ZA LETO 1983 
1.

S tem sklepom se za leto 1983 sprejmejo stopnje prispevkov za 
zdravstveno varstvo v skladu s samoupravnimi sporazumi o temeljih 
plana občinskih zdravstvenih skupnosti za obdobje 1981—1985.

Prispevke za zdravstveno varstvo plačujejo, obračunavajo in odva­
jajo organizacije združenega dela in drugi zavezanci za prispevek iz 
osebnih dohodkov delavcev oziroma iz dohodka po naslednjih pri­
spevnih stopnjah:

Občinska zdrav, skupnost

- - —
Osnova bruto OD

iz oseb. dohod, v % tz dohod, v %

Ilirska Bistrica 1,16 10,84
Izola 1,26 9,90
Koper 0,99 10,16
Piran 1,25 9,25
Postojna 1,10 10,62
Sežana 1,20 9,87

3.
Stopnja prispevkov za zdravstveno varstvo, ki jih plačujejo kmetje 

znašajo:

Občinska zdrav, skupnost
a) od osnove katastrskega b) letni pasšalni 
doh. negozdnih površin in prisp. za zava- 

od doh od gozda v % rot ano osebo din

Ilirska Bistrica 16,6 518,00
Izola 14,8 518,00
Koper 16,6 520,00
Piran 16,35 550,00
Postojna 20 '548.00
Sežana 17,5 520,00

4.
Osebe, ki opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost z 

osebnim delom z lastnimi sredstvi ali inte ektualne storitve, plačujejo 
prispevek od osebnega dohe uka, ki ga ugotovi uprava za družbene pri­
hodke za preteklo leto.

Osebe iz prvega odstavka te točke, katerim se osebni dohodek ne 
ugotavlja (pavšalisti), ter osebe, katerim davčni organ ugotovi ntžji 
osebni dohodek od 60 % povprečnega osebnega dohodka v SR Slove­
niji in osebe, ki prvič začnejo opravljati dejavnosti iz prvega odstavka 
te točke, p!ačujejo prispevek od osnove, ki je 60% povprečnega me­
sečnega osebnega dohodka v SR Sloveniji za preteklo leto.

5.
Osebe, ki opravljajo intelektualne in druge storitve (pogodbeni za­

varovanci) in osebe, ki so sklenile s kmetijsko ali drugo delovno organi­
zacijo pogodbo o kooperaciji, plačujejo prispevek od osnov, določenih 
s pogodbami o izvajanju pokojninskega in invalidskega zavarovanja v 
SR Sloveniji.

* 6.
Osebe, ki so sklenile v tujini delovno razmerje ali jim je prenehala la­

stnost delavca v združenem delu v SR Sloveniji, pa se v tujini strokovno 
izpopolnjujejo in dobivajo štipendijo, če niso zavarovani pri tujem no­
silcu zdravstvenega varstva, plačujejo prispevek za zdravstveno var­
stvo od osnov, ki jih določi skupnost pokojninskega in invalidskega za­
varovanja v SR Sloveniji.

Za osebe, ki so v delovnem razmerju z domačo organizacijo in delajo 
v tujini (detaširani delavci), so v tujini na strokovnem izpopolnjevanju 
ali se učijo oziroma so na praksi, plačuje delovna organizacija prispe­
vek od mesečnih osnov določenih po prvem odstavku te točke.

-7.
Prispevek za zdravstveno varstvo za osebe iz 4., 5. in 6. točke se 

obračunavajo po stopnjah iz 2. točke tega razglasa.
S.

Občani, ki uživ ajo prav ice izključno od tujega nosilca pokojninskega 
zavarovanja, če jim zdravstveno varstvo ni zagotovljeno z mednarod­
nimi sporazumi na stroške tujega nosilca zdravstvenega zavarovanja 
ter drugi delovni tjučje, ki niso zajet določbah od 1 —7. tega razgla-
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sa, plujejo prispevek za zdravstveno varstvo, ki znaša v Občinskih 
zdravstvenih skupnostih Ilirska Bistrica, Izola, Koper, Postojna in Se­
žana 580 din, v Občinski zdravstveni skupnosti Piran pa 790 din me­
sečno na posameznega upravičenca.

9.
Skupnosti pokojninskega in invalidskega zavarovanja iz drugih re­

publik plačujejo za uživalce prejemkov iz pokojninskega in invalid­
skega zavarovanja prispevek za zdravstveno varstvo od vseh prejemni­
kov, v Občinskih zdravstvenih skupnostih Ilirska Bistrica po stopnji 
16,6%. Piran po stopnji 15 %, Izola, Koper, Postojna in Sežana pa po 
stopnji 14%.

' Za delavce, ki delajo manj kot polovico polnega delovnega časa in za 
delavce, upokojence in druge osebe, ki delajo po pogodbah o delu ter 
delavcc-kmete, kadar opravljajo storitve pri organizacijah združenega 
dela ali drugih organizacijah, plačujejo zavezanci za prispevek (izpla­
čevalci dohodka), prispevek za primere nesreče pri delu in poklicne bo­
lezni, ki znaša v Občinski zdravstveni skupnosti Ilirska Bistrica 7,2 %, v 
Občinskih zdravstvenih skupnostih Izola, Koper, Piran, Postojna in 
Sežana pa 6% od kosmatega izplačanega dohodka.

11.

Ta razglas začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­
rablja pa se od 1. januarja 1983.

Številka: 420-4/82
Ilirska Bistrica, 24. 12. 1982

OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST 
ILIRSKA BISTRICA 

PREDSEDNIK SKUPŠČINE

Izola, 23. 12. 1982

Kcper, 24. 12. 1982

Piran, 24. 12. 1982

. Kare! Saklelšek, 1. r.

OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
IZOLA

PREDSEDNIK SKUPŠČINE 
Tone Jelič, 1. r.

OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
KOPER

PREDSEDNIK SKUPŠČINE 
Danilo Japelj, 1. r.

OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
PIRAN

PREDSEDNIK SKUPŠČINE 
Ljubo Terglec, 1. r.

Postojna, 28. 12. 1982
OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST

POSTOJNA 
PREDSEDNIK SKUPŠČINE 

Henrik Habjan, 1. r.
Sežana, 28.12. 1982

OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST 
* SEŽANA

PREDSEDNIK SKUPŠČINE 
' Maks Pavšič, 1. r.

Na podlagi 75. člena samoupravnega sporazuma o pravicah in ob­
veznostih iz zdravstvenega varstva (Ur. objave št. 9/78), upoštevajoč 
gtoanje stroškov zdravstvenega varstva so skupščine občinskih zdrav­
stvenih skupnosti Ilirska Bistrica na seji dne 24. 12. 1982, Koper na 
seji dne 24. 12. 1982, Postojna na seji dne 28. 12. 1982 in Sežana na 
seji dne 28. 12. 1982 vskladile zneske prispevkov k stroškom zdrav­
stvenega varstva in sprejele naslednjo

LISTO PRISPEVKOV
UPORABNIKOV K STROŠKOM ZDRAVSTVENEGA 

VARSTVA, VELJAVNO OD 1. JANUARJA 1983 DALJE

1 za prvi kurativni pregled v splošnih in obratnih ambu­
lantah ter dispanzerjih v zvezi s posameznim primerom 
zdravljenja

2 za prvi obisk zdravnika na domu, ki je opravljen na ^ 
zahtevo uporabnika ali njegovih svojcev

^ za zobozdravstvene storitve ter pripomočke in sicer:

din

50

150

za prvi pregled pri stomatologu specialistu
— za vsako zalivko
— za polno kovinsko prevleko
— za vse druge prevleke
— za inlay nadzidek
— za vsako krono (z zatičkom)
— za vsak člen v mostovni konstrukciji
— za vsako nadomestilo fasete
— za cementiranje stare prevleke, demontažo pre­

vleke ali krone, oddelitev vmesnega člena ali gredi
— za začasno prevleko ali člen v začasnem mostičku
— za gred, opornico ali jahač
— za vsako totalno protezo
— za vsako parcialno protezo
— za vsako začasno protezo
— za vsako bazo kovinske proteze, dodatno k par­

cialni protezi
— za vsako podložitev proteze
— za reparaturo, prilagoditev stare proteze ali re- 

okluzijo
4. za vsak prvi pregled pri zdravniku-specialistu z napot­

nico zdravnika ali brez nje, če ta ni predpisana
5. za vsak rtg posnetek, tudi zob (za največ 6 posnetkov 

pri snemanju) v ambulantah in dispanzerjih
6. za nemedicinski de! oskrbe v bolnišnicah, specialnih 

zavodih in inštitutih ter naravnih zdraviliščih pri ne­
prekinjeni oskrbi za največ 15 dni pri večkratni oskrbi 
pa za največ 30 dni v koledarskem letu — dnevno

7. za prvi prevoz z rešilnimi vozili ali posebnimi prevoz­
nimi sredstvi, ki ga potrdi zdravnik, v zvezi s posa­
meznim primerom zdravljenja

8. za zdravilo, pomožni in sanitetni material ob pmvzemu 
v lekarni na recept

9. za kontracepcijska sredstva, ki se nudijo uporabni­
kom v ambulantah in dispanzerjih

10- za proteze, ortotične pripomočke, aparat za ekstenzije 
in prosto stoječ posteljni trapez, invalidski voziček in 
mehanične dvigalne naprave

11. za nepodložene usnjene rokavice, estetske rokavice 
za protezo in navleke za km po amputaciji 

12 za ortopedsko obutev
13. za kilni pas
14. za bergle
15. za očala
16. za kontaktna stekla
17. za očesno protezo
18. za lasuljo zaradi trajne izražene plešavosti traumat- 

skega izvora
19. za ojačevalni slušni aparat
20. ža aparat za omogočanje glasnega govora
21. za ponovno umetno prekinitev nosečnosti, kadar ni 

medicinsko indicirana

50
50

380
450
260
560
255

85

50
115
305
810

1.015
760

880
120

50

120

10

75

150

35

250

380

380
760
380

75
105
225
250

225
380
515

630

Lista prispevkov velja od L L 1983 dalje, uporablja pa se od prve­
ga naslednjega dne po objavi v Uradnih objavah.

Ilirska Bistrica, 24. 12. 1982
OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST 

ILIRSKA BISTRICA 
Predsednik skupščine:

' n. n ..a, KARELSAKELŠEK. ). r.Koper, 24. 12. 1982
OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST

KOPER 
Predsednik skupščine:

n DANILOJAPELJ, 1. r.
Postojna, 28. 12. 1982

OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST
POSTOJNA 

Predsednik skupščine: 
HENRIK HABJAN, 1. r.

Sežana, 28. 12. 1982 *
OBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST

SEŽANA 
Predsednik skupščine:

Številka: 190-3/82 MAKS PAVŠIČ, I. r.


